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CLIQUER AIMER
SUR LA PAGE

Chaque printemps, on se réveille tranquillement, 
le temps s’adoucit chaque jour. La nature 
reprend vie et nous fait cadeau de ses couleurs 
et de ses différents parfums. C’est l’une des 

beautés de nos quatre saisons. Mais, y a-t-il vraiment eu un printemps? Le gris des 
nuages s’éternise et on a tendance à se cloîtrer dans nos maisons. Tout comme le ciel se 
déverse sur nous chaque jour, on veut pleurer notre vie! Mais, la bonne nouvelle, c’est 
que juin reste une valeur sûre, rarement, on est déçu par ce mois! Ouin, ouin! Quand 
on parle de la pluie pis du beau temps pour éviter les vrais sujets…

La frénésie du hockey en série m’emporte avec elle, comme une majorité d’entre-nous. 
Cette vague d’amour et de foi envers une équipe est incroyable. On ne peut pas le 
nier, les êtres humains ont besoin de croire en quelque chose, ils ont besoin de sentir 
qu’il y a des choses plus grandes qu’eux qui existent. Qu’une équipe de hockey puisse 
avoir autant de pouvoir sur l’humeur des gens me ramène à nouveau à cette question. 
Pourquoi une majorité de québécois francophones, baptisés ont décidé de renier leur 
foi, de renier leur Dieu? Celui qui était un guide est maintenant rejeté, accusé et jugé 
par ceux qu’il a voulus protéger.

Bien sûr, nous sommes tous libres de nos choix, mais je trouve que nous jugeons le 
Seigneur non pas sur ces actes, mais sur les actes que des hommes ont fait. Car on peut 
ouvrir la Bible et la lire au complet, je vous mets au défi de trouver, ne serait-ce qu’une 
parole, qui soit incitative à la violence ou à toute forme de mal. La vérité, c’est que des 

hommes ont utilisé sa parole pour agrandir leur pouvoir, leur emprise. Et aujourd’hui, 
d’autres hommes utilisent les actes de ces hommes fautifs afin d’agrandir leur pouvoir, 
leur emprise. Mais au final, le peuple se retrouve abandonné. Il n’a pour guide, ce que 
les médias traditionnels tentent de lui pousser au fond de la gorge, à coup de demi-
vérités au sentionalisme élevé. Ou encore,, il se met à vénérer un blogueur quelconque.
Il croit qu’un politicien va tout changer. Il se cherche, il cherche sa voie, sa vérité. Et 
changer, ce n’est pas un politicien qui a ce pouvoir, ni même Dieu. C’est nous-même.
Cependant, Dieu peut être un excellent conseiller! C’est maintenant mal vu de croire 
en Dieu, alors peu sont ceux qui préservent leur foi. Pourtant, elle ne coûte rien. 
Pourtant, elle nous fait suivre ce qui est bon. Elle nous rappelle que l’on n’est pas seuls 
dans ces journées de pluie interminables. 

Cet article n’est pas dans le but de vous convaincre de tenter de renouer un peu avec 
cette paix intérieure qui habite ceux qui ont toujours la foi. Vous n’irez peut-être pas 
à l’église dimanche prochain. Mais, si vous pouvez simplement prendre une parole de 
l’ancien ou du nouveau testament, faites-en une réflexion pour votre journée. Vous 
verrez et comprendrez pourquoi je l’appelle un guide. Et, vous verrez aussi qu’il fait 
bon de nous rappeler nos valeurs, de diminuer notre confiance envers la politique, 
la télévision ou encore les réseaux sociaux. Nous avons cette souche chrétienne/
catholique qui dort en nous. Chaque valeur qui nous a été transmise par nos parents 
tient sa source dans les écritures bibliques. Ce sont nos racines, qu’on le veuille ou non. 
Ne le niez pas, accepté le tout simplement et vous verrez qu’elles ont beaucoup plus à 
vous apporter qu’à vous enlever…	
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GENEDEJETER

Trop usés pour être réutilisés?

COLLECTE DES ENCOMBRANTS:

planifiez la vôtre ! seulement !

Sur inscription

• Revenu Québec
• SAAQ
• Hydro-Québec

• Aide sociale
• Autres enjeux

BESOIN D’AIDE ?

ISABELLE CHAREST
DÉPUTÉE DE BROME-MISSISQUOI

 450 266-7410
 isabellecharest.com

par : Guylaine Trachy La Clinique vétérinaire Waterloo inc. cé-
lèbre cette année son dixième anniversaire 
de nouvelle gouvernance. Lorsque la Dre 

Alexandra Rivard a acquis l’établissement en novembre 2016, son intention était simple 
et essentielle : maintenir un service vétérinaire de proximité à Waterloo, un service qui 
resterait humain, accessible et profondément ancré dans la communauté. Dix ans plus 
tard, cette vision s’est transformée en une clinique moderne, chaleureuse et reconnue 
pour la qualité de ses soins autant que pour la douceur de son approche.

Dès son arrivée, la Dre Rivard a entrepris une modernisation complète de l’équipement 
médical. Radiographie numérique, appareils de monitorage anesthésique, radiographie 
dentaire, échographie : chaque ajout visait à offrir aux animaux des soins plus précis, 
plus sécuritaires et mieux adaptés aux besoins de la région. Cette volonté d’amélioration 
s’est accompagnée d’un élargissement des plages horaires, incluant maintenant des ren-
dez-vous en soirée et les samedis. Une flexibilité pensée pour les familles, les travailleurs 
et tous ceux qui ont besoin d’un accès simple et souple à des soins vétérinaires.

Mais ce qui frappe le plus lorsqu’on rencontre l’équipe, c’est la douceur qui se dégage 
de chaque geste. La clinique a adopté une véritable approche « sans stress », inspirée des 
meilleures pratiques modernes en comportement animal. Selon les besoins, une médica-
tion préparatoire peut être proposée pour apaiser les animaux anxieux avant leur visite. 
Les locaux, spacieux et bien aménagés, permettent d’éviter les contacts entre animaux, 
réduisant ainsi les tensions et les réactions de peur. Tout est pensé pour que l’animal 
respire, observe, se calme et que son accompagnateur se sente compris et soutenu. Cette 
philosophie, on la ressent dès qu’on franchit la porte : une attention sincère, une com-
passion réelle, une écoute qui dépasse la simple consultation.

Entre 2018 et 2019, la clinique a déménagé dans un nouveau local entièrement réno-
vé. Ce changement a permis d’augmenter la capacité d’accueil, d’améliorer la fluidité 
des soins et d’offrir un environnement plus confortable pour les animaux comme pour 
leurs propriétaires. L’équipe s’est également agrandie, profitant de la collaboration entre 
les trois cliniques du groupe privé indépendant (Bromont, Waterloo et Magog). Cette 
structure permet d’éviter les fermetures lors des vacances, de répartir les patients en cas 
de débordement et d’offrir l’accès à des vétérinaires aux compétences variées, incluant la 
médecine des animaux exotiques. Pour les familles, cela signifie une continuité de soins, 
une disponibilité accrue et la possibilité de consulter un professionnel dont l’expertise 
correspond précisément au besoin de leur animal.

CLINIQUE VÉTÉRINAIRE WATERLOO INC.
DIX ANS DE SOINS, D’INNOVATION ET D’HUMANITÉ AU CŒUR 

DE LA COMMUNAUTÉ

PUBLIREPORTAGE

La Clinique vétérinaire Waterloo inc. est aussi un acteur engagé dans la vie locale. Elle 
participe à la campagne de dons de sang canin de la Faculté de médecine vétérinaire en 
mettant ses locaux à disposition des patients canins donneurs.

Elle a également accueilli, pendant au moins quatre ans, un étudiant par année de l’école 
Wilfrid-Léger dans le cadre du programme d’exploration du milieu de travail, une ini-
tiative qui a permis à plusieurs jeunes de découvrir le monde animalier de l’intérieur et 
de gagner en confiance avant de faire leurs premiers pas dans le milieu professionnel. 
Aujourd’hui, la clinique poursuit cette mission formatrice en accueillant un étudiant en 
technique de santé animale du Cégep, actuellement en formation. La clinique soutient 
aussi de nombreux événements communautaires : Fête nationale, parade de Noël, Hal-
loween, chorale des Voisins et autres activités qui tissent le tissu social de Waterloo.

Dix ans après sa relance, la Clinique vétérinaire Waterloo inc. demeure fidèle à sa mission 
: offrir des soins de qualité dans un environnement où la compassion n’est jamais un 
détail. Une clinique qui grandit avec sa communauté, et qui continue, jour après jour, de 
placer le bien-être au centre de tout.

La Clinique Vétérinaire Waterloo se situe au : 4900 Rue Foster, suite 100, Waterloo.

De gauche à droite:
Rangée derrière:  Dre Alexandra 
Rivard (vétérinaire propriétaire), 
Audrey Lacasse (réceptionniste), 
Sara-Maude Pruneau (techni-
cienne), Dre Satya Beaudry, Dre 
Mélissa Bravo

Rangée du bas : Amélie Fluet ( 
technicienne), Ève Lussier (tech-
nicienne)

Sur la photo, il nous manque : 
Dre Magalie Couturier et Dre 
Myleine Leroux
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 Lots pour cercueils 
et/ou urnes 

 ainsi que des niches au 
Columbarium 

 et sont disponibles, 
selon vos besoins. 
450 539-1888 

Nous proposons dans le cimetière de 
Waterloo un endroit paisible pour honorer 
la mémoire de nos êtres chers décédés. 

N’hésitez pas à venir nous rendre visite,  
et à comparer nos prix très compétitifs. 

450 539-1888 

CBC Kids News is a youth-focused 
initiative designed to introduce children 
and teenagers to the world of news 

reporting. Created by Canadian Broadcasting Corporation (CBC) in September 2018, 
the program encourages young people across Canada to engage with current events while 
developing their storytelling and critical thinking skills.

At its core, CBC Kids News offers a platform where aspiring 
young reporters can share their perspectives on issues that 
matter to them – whether local, national, or global. From 
environmental concerns to school life, community stories, 
fascinating animal news, or cultural topics, participants are 
invited to explore subjects that spark their curiosity and 
creativity.

The application process itself reflects the program’s hands-on, 
journalistic approach. Young candidates are asked to submit a 
short, narrated video of approximately 60 seconds. This video 
functions much like a mini documentary or news segment, 
allowing applicants to demonstrate their ability to research, 
structure a story, and communicate clearly on camera. 
Through this exercise, participants not only showcase their 
ideas but also gain practical experience in media production.

What sets CBC Kids News apart is its commitment to 
amplifying youth voices in a meaningful way. Selected 
contributors may have their stories featured on platforms like 
Instagram, YouTube and other social medias, giving them a 
real audience and a sense of impact. In doing so, the program 
helps demystify journalism and empowers young Canadians 
to see themselves as active participants in the media landscape.

With pride and a sense of wonder, we turn the spotlight 
to a young voice rising above the crowd. Chosen among 
thousands, Zach Morin carries the spirit of Quebec with 
quiet confidence and undeniable promise. A student in 
Secondary IV at Massey-Vanier High School, he is more then 
just a name – he is a story in motion.

CBC KIDS NEWS with ZACH MORIN
From the vibrant community of Waterloo, Zach embodies the energy of youth: curious, 
determined, and full of life. Whether on the basketball court or the football field, he 
moves with passion, teamwork, and heart-qualities that now extend beyond sports into 
the world of storytelling and journalism.

There is something inspiring about a young person stepping forward, ready to observe, 
to question, and to share the world through their own lens. 
Zach is not only representing a province; he is representing a 
generation eager to be heard. And this is only the beginning.

Zach identifies time management, courage, patience and 
strong communication skills as the qualities that set him 
apart in this field. The role offers flexibility, allowing him to 
work either from the comfort of home or out in the field – an 
aspect he particularly enjoys. “Working on streeters is a blast” 
he says, referring to on-the-ground reporting. ”As a CBC 
Kids News Contributor, you always have a CBC producer 
that works alongside with you on all your assignments.” he 
adds. His efforts are already paying off, with some of his 
weekly videos nearing one million views.

Looking ahead, Zach envisions a future in journalism. His 
ultimate ambition, however, is to combine his passions 
by becoming a television sports commentator while also 
pursuing a career as a basketball coach. With good academic 
results, Zach is setting his sights on Bishop’s University, 
where he hopes to continue his studies and his basketball 
career with the Bishop’s Gaiters. He is thrilled to have made 
the U17 Gaiters Summer Elite basketball team and continue 
his training with them.

Driven and ambitious, Zach embodies a generation of 
teenagers whose determination and talent inspire confidence 
in a promising future.

To view the videos: YouTube CBC Kids News Zach Morin

par : Barbara Verhoef

ZACH MORIN de CBC KIDS NEWS
Zach Morin, un jeune passionné qui vise haut.

Résident de Waterloo, Zach Morin s’est distingué parmi des milliers de candidats pour 
représenter le Québec au sein du programme CBC Kids News. Cette initiative invite 
les jeunes à produire des reportages vidéo hebdomadaires d’une durée de 60 secondes, 
un exercice exigeant où ils doivent à la fois rechercher, scénariser et narrer leur sujet.

Pour sa vidéo gagnante, Zach a choisi de mettre en lumière la «  pump track  » de 
Waterloo, un choix qui reflète déjà son sens de l’observation et son attachement à 
sa communauté. Derrière chacune de ses réalisations se trouvent des qualités qu’il 
s’efforce de développer : discipline, gestion du temps, courage, patience et savoir-faire.

Le terrain demeure son environnement de prédilection. « C’est plus trippant », confie-
t-il, soulignant le plaisir qu›il éprouve à aller rencontrer des gens. Dans ces moments, 

il est accompagné d’un producteur de CBC, une expérience qui lui permet de mieux 
comprendre les rouages du métier.

Étudiant à l’école secondaire Massey-Vanier, Zach affiche de bons résultats scolaires. 
Déjà tourné vers l’avenir, il aspire à poursuivre ses études à l’Université Bishop’s tout 
en intégrant l’équipe de basketball des Gaiters. Il est ravi d’avoir été sélectionné pour 
l’équipe estivale élite des Gaiters et de poursuivre son entrainement avec eux.

Son ambition ne s’arrête pas là. Le jeune Waterlois rêve de devenir journaliste, avec en 
ligne de mire et un objectif bien précis : devenir commentateur sportif à la télévision, 
tout en étant entraîneur de basketball.

Rencontrer des adolescents de la trempe de Zach Morin inspire confiance et laisse 
entrevoir un avenir prometteur, porté par une jeunesse engagée et passionnée.
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Le 4 juillet, venez vivre une soirée inoubliable au parc de la mairie à l’occasion de 
notre célèbre fête citoyenne, un événement festif conçu pour petits et grands !

Au programme :

• 	 Des jeux gonflables pour s’amuser en toute sécurité

• 	 Du maquillage pour enfants

• 	 Des artistes de cirque qui émerveilleront toute la famille

• 	 Un service de bière locale pour les adultes (pensez à apporter votre verre ou votre 
tasse réutilisable) 

• 	 Un délicieux camion de bouffe de rue pour combler toutes les faims

• 	 Dès 17h, rejoignez-nous sous la gloriette pour danser le country avec l’école de 
Danse country Pop JMB! 

À 20h, ne manquez pas le spectacle country de Guylaine Tanguay, sous le grand 
chapiteau !

L’entrée est gratuite et sans inscription. Pensez à apporter de l’argent comptant pour 
vos achats sur place, et aidez-nous à réduire l’empreinte écologique de l’événement en 
favorisant le covoiturage.

Venez célébrer l’été en famille avec nous — sourires garantis ! 

KERMESSE FAMILIALE
par : le Service des loisirs

par : le Service des loisirs

Venez profiter d’une matinée festive et conviviale 
en famille le samedi 6 juin! Au programme: jeux 
gonflables, défis d’adresse, jeux classiques de kermesse, 
barbotines et plusieurs autres surprises.

Il y en aura pour tous les goûts, autant pour les tout-
petits que pour les plus grands.

Une belle occasion de bouger, de s’amuser et de 
partager un bon moment entre voisins. Nous vous 
attendons en grand nombre!

APPEL AUX ARTISTES 
JOURNÉE DE LA CULTURE 

À SHEFFORD

La Journée de la culture se tiendra le 26 septembre 2026 
à Shefford. Pour l’occasion, nous invitons les artistes à 
soumettre leurs propositions d’activités, d’animation, de 
spectacle, de prestation musicale ou d’exposition afin de 
faire rayonner la culture dans notre communauté.

Vous avez un projet en tête ? Faites-nous part de votre idée en écrivant à loisirs@
cantonshefford.qc.ca avant le 17 juillet 2026. 
Au plaisir de découvrir vos propositions !    30 ANS DE LA CASERNE

DE SHEFFORD
Le Service de sécurité incendie souligne trois décennies d’engagement, d’évolution et 
de service auprès de la communauté. Fondé en 1996 avec la construction de la caserne 
actuelle, le SSI Shefford a connu une croissance importante au fil des années, tant au 
niveau de ses infrastructures que de ses équipements, de ses spécialités et de son équipe. 

Depuis ses débuts, plusieurs directeurs, officiers et pompiers ont contribué à bâtir un 
service reconnu pour son professionnalisme, son esprit d’équipe et son dévouement. 
Aujourd’hui, le SSI compte une trentaine d’employés et intervient non seulement lors 
d’incendies, mais aussi dans des situations d’urgence variées, incluant les premiers 
répondants, le sauvetage hors route, la désincarcération et le soutien lors de sinistres 
majeurs. 

Au cours des années, le service a traversé plusieurs événements marquants : le verglas 
de 1998, des inondations, des pannes électriques majeures, des opérations de soutien 
lors de catastrophes régionales ainsi que l’implantation des premiers répondants en 
2000, ayant permis de répondre à plus de 4 000 appels d’urgence, dont 6 réanimations 
cardiaques réussies et 4 assistances lors de naissance.

L’histoire du SSI Shefford est aussi marquée par l’amélioration constante des 
équipements, l’agrandissement de la caserne, le développement de la prévention incendie 
et l’ajout de nouvelles spécialités afin de mieux répondre aux besoins grandissants de 
la population. Le nombre d’interventions et les investissements consacrés à la sécurité 
incendie ont d’ailleurs connu une progression importante au fil des ans. 

Au-delà des interventions, les pompiers de Shefford se distinguent également par leur 
implication dans la communauté, notamment par leur participation à des activités 
familiales, à la Guignolée et à différentes initiatives de prévention et de sensibilisation 
auprès des citoyens. 

Ce 30e anniversaire est l’occasion de rendre hommage à tous les membres, passés et 
présents, qui ont contribué à faire du Service de sécurité incendie de Shefford une 
organisation humaine, compétente et profondément engagée envers la sécurité de la 
population.

Crédit photo: Denise Papineau

GRANDE FÊTE CITOYENNE 
UN RENDEZ-VOUS POUR 

TOUTE LA FAMILLE !
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Communautaire

Dans le cadre de la Semaine de l’action 
bénévole, le Centre d’action bénévole 
aux 4 vents de Waterloo (CAB), sous la 

direction de la fringante Josée Archambault, a orchestré une série d’activités visant à 
souligner l’engagement remarquable des bénévoles oeuvrant au sein des organismes de 
la région. Parmi les moments forts, un souper convivial au poulet St-Hubert a rassemblé 
de nombreux participants au Centre multifonctionnel de Shefford, offrant une occasion 
privilégiée de jeux, de prix de présence, d’échanges et de reconnaissance. L’ambiance 
chaleureuse s’est poursuivie lors d’un dîner pizza accompagné d’une activité de dards 
à la Légion Canadienne de Waterloo, où rires et camaraderie étaient au rendez-vous. 
Pour clore cette semaine bien remplie, les participants ont pris part à une visite à pied 
de six organismes de Waterloo, profitant d’un bel après-midi ensoleillé. Cette initiative 
a permis de mettre en lumière la diversité et la richesse du tissu communautaire local, 
tout en favorisant les rencontres et le partage d’expériences. Photos et légendes à l’appui, 
ces activités témoignent de l’importance du bénévolat et de l’impact concret de celles et 
ceux qui, par leur dévouement, contribuent au mieux-être collectif.

RETOUR SUR LA SEMAINE DE
L’ACTION BÉNÉVOLE

par : Barbara Verhoef As part of National Volunteer Week, the Centre d’action bénévole aux 4 vents de 
Waterloo (CAB), under the direction of the frisky Josée Archambault, organized a series 
of activities aimed at recognizing the outstanding commitment of volunteers working 
within the region’s community organizations. Among the highlights was a friendly 
St-Hubert chicken dinner held at the Centre multifonctionnel de Shefford, bringing 
together many participants in a warm atmosphere of exchange and appreciation, as 
well as games and presents. The spirit of camaraderie continued with a pizza lunch and 
darts activity at the Waterloo Royal Canadian Legion, where laughter and connection 
were in full swing. To conclude the week, participants took part in a walking tour of six 
Waterloo organizations on a beautiful sunny afternoon. This initiative showcased the 
diversity and richness of the local community network while encouraging meaningful 
encounters and shared experiences. Supported by photos and captions, these activities 
highlight the importance of volunteer work and the tangible impact of those who, 
through their dedication, contribute to the well-being of the entire community.

MAISON DES JEUNES, L’EXIT
www.mdjexit.ca  -  FB

La Maison des Jeunes de Waterloo, l’Exit, célèbre cette année son 40e anniversaire. 
Son directeur général, Martin Couture, en poste depuis presque les débuts, nous fait 
découvrir le garage-atelier – et saviez-vous qu’il est possible de le louer pour des fêtes, 
des conférences ou d’autres événements? Sur le terrain aménagé grâce à 450 voyages 
de terre provenant de la bretelle de la sortie 88 de l’A-10, se trouve un cabanon des 
jardiniers servant à l’entretien des potagers communautaires, des arbres fruitiers et du 
boisé de frênes qui y ont été plantés. À ses débuts, la Maison des Jeunes était située 
sur la rue Foster. Après une campagne de financement de trois ans, elle a déménagé à 
son emplacement actuel en 1995, au 350 rue Waterloo. On y découvre une véritable 
maison, avec un sous-sol à l’image des jeunes : plafond multicolore, batterie (drums), 
piano, guitares, djembés, espace d’entrainement, table de billard, table de Mississippi 
et babyfoot. La Maison offre également des activités deux jours par semaine pour 
les quelque 80 jeunes scolarisés à la maison. Elle est ouverte à l’heure du dîner les 
jours d’école pour offrir une collation, et, tout récemment, un point de service a été 
inauguré à l’ancienne mairie de Saint-Joachim-de-Shefford, à raison de deux jours par 
semaine. Bravo pour cet engagement auprès des jeunes. Joyeux 40e!

The Maison des Jeunes, l’Exit, is celebrating its 40th anniversary this year. Its Executive 
Director, Martin Couture, who has been with the organization since its early days, 
gives us a tour of the garage-workshop – and did you know it can be rented for partys, 
conferences, or other events? The site, developed using 450 truckloads of soil from the 
Exit 88 of Highway 10, includes a gardener’s shed used to maintain the community 
gardens, fruit trees, and the ash grove planted on the property. Originally located on 
Foster Street, The Maison des Jeunes moved to its current location in 1995, at 350 
Waterloo Street after a three-year fundraising campaign. It is a true home, featuring 
a basement designed with youth in mind: colorful ceiling, drum set, piano, guitars, 
djembes, a gym area, pool table, Mississippi table, and foosball. The organization also 
offers activities two days a week for approximately 80 homeschooled children. It is 
open during lunchtime on school days to provide snacks, and more recently, a satellite 
service point has opened at the former town hall in Saint-Joachim-de-Shefford, 
operating two days a week. Congratulations on your outstanding commitment to 
youth! Happy 40th!

Photo : Barbara Verhoef

Nous sommes accueillis par Jennifer Soupin, intervenante à Espace Familles Waterloo 
et région, un organisme établi depuis 2009 au 2e étage des salles paroissiales, au 5005, 
rue Foster. D’entrée de jeu, elle nous présente le fonctionnement du milieu, ses 
activités, ainsi que la signification de son épinglette Tournesol, symbole de sa capacité à 
communiquer en anglais. Dirigé par nulle autre que la présidente du journal Panorama, 
Manon Godard, l’organisme communautaire propose une variété de services visant à 
alléger le quotidien des familles. Parmi ceux-ci, la halte-garderie pour les enfants de 0-5 
ans offre des blocs de trois heures au coût de 2$ par enfant, permettant aux parents de 
souffler un peu. Le service est offert les mardis, mercredis et vendredis matin ainsi que 
les jeudis toute la journée. Les jeunes du primaire ne sont pas en reste avec les ‘’Porte-
Clés’’, un programme destiné aux élèves de 1ère et 2e année, offert les mardis, mercredis 
et jeudis de 15 h à 16 h 45. Collations, activités ludiques et aide aux devoirs y sont 
au rendez-vous. L’organisme propose également un jardin hydroponique de semis, de 
même que les ‘’Contes en veston’’, une activité originale où des figures masculines et 
marquantes de la communauté – maire, pompier, policier ou encore aviateur et autres 
– viennent lire des histoires aux enfants. Espace Familles offre aussi des services en 
périnatalité et des ateliers de cuisine ‘’Les mains à la pâte’’, favorisant l’apprentissage et 
le partage. Ouvert quatre jours par semaine, le milieu de vie repose sur une équipe de 
trois employés à temps plein, une ressource à temps partiel et l’implication de bénévoles. 
L’adhésion annuelle est fixée à 10$ par année, un coût modique pour accéder à un 
éventail d’activités et de services pensés pour soutenir les familles d’ici.

We are welcomed by Jennifer Soupin, an outreach worker at Espace Familles, a community 
organization located on the second floor of the parish halls at 5005 Foster Street, where it 
has been established since 2009. She begins by explaining how the organization operates, 
outlining its various activities, and sharing the meaning behind her Sunflower pin , 
which indicates that she is able to communicate in English. Led by none other than this 
newspaper president, Manon Godard, the organization offers a wide range of services 
designed to ease the daily burden of families. Among them, a drop-in daycare for children 
aged 0 to 5 provides three-hour blocks at a cost of $2 per child, giving parents a much-
needed break. This service is available Tuesday, 
Wednesday, and Friday mornings, as well as all 
day Thursdays. Elementary school children are 
also well served through the ‘’Porte-Clés’’ program, 
offered to Grade 1 and 2 students on Tuesdays, 
Wednesdays and Thursdays from 3:00 pm to 4:45 
pm. The program includes snacks, fun activities 
and homework help. The organization also features 
a hydroponic garden, as well as the ‘’Contes en 
veston’’, an original activity where masculine 
community figures – such as the mayor, a firefighter, 
a police officer, or even a pilot and others – visit 
to read stories to the children. Espace Familles also 
provides perinatal support services and ‘’Les mains 
à la pâte’’ cooking workshops that encourage both 
learning and sharing. Open four days a week, this 
welcoming environment is supported by a team 
of three full-time staff members, one part-time 
employee, and volunteers. An annual membership 
costs $10, an affordable fee that gives access to a 
wide range of programs and services designed to 
support local families.

ESPACE FAMILLES WATERLOO ET RÉGION
https://mfgr.org  -  FB

Photo : Barbara Verhoef

Suite
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COMPTOIR FAMILIAL ET
LE P’TIT COUP DE POUCE

Les 2 organismes sur Facebook seulement

Le Comptoir Familial, sous la responsabilité de Madeleine Bélisle et aidée par Rolande 
Beauregard, en activité depuis plus de 50 ans, est situé au sous-sol de l’église St-Bernardin 
et propose des vêtements à prix modiques, de 2$ à 5$, les jeudis après-midi et samedis, 
de septembre à juin. Opéré par des bénévoles, ses profits soutiennent la paroisse et 
des organismes locaux. Son partenaire, P’tit Coup de Pouce, offre des meubles à prix 
réduits, les vendredis et samedis. Dépôts acceptés aux heures d’ouverture seulement.

The Comptoir Familial, under the responsibility of Madeleine Bélisle and assisted 
by Rolande Beauregard,  which has been in operation for over 50 years, is located in 
the basement of the St-Bernardin church, and offers clothing at low prices, from $2 
to $5, on Thursday afternoons and Saturdays, from September to June. Operated 
by volunteers, its profits support the parish and local organizations. Its partner, P’tit 
Coup de Pouce, offers low-cost furniture on Fridays and Saturdays. Donations are 
accepted during opening hours.

ARRÊT – STOP
CENTRE D’ACTION BÉNÉVOLE
AUX 4 VENTS DE WATERLOO

www.cabaux4vents.com  -  FB

Petite pause au parc du Centenaire autour d’une collation santé préparée par la toujours 
souriante Manon Papineau, en collaboration avec le serviable Hugues Fortin. Un grand 
merci à la directrice du CAB aux 4 vents, Josée Archambault, pour l’organisation des 
activités de la Semaine de l’action bénévole. Merci également à Isabelle Viens, et à 
Marie-Jannel L. Champagne ainsi qu’au président du CA, Benoît Vigneault. 

A short break at the Parc du Centenaire, enjoying a healthy snack prepared by the 
ever-smiling Manon Papineau, in collaboration the the helpful Hugues Fortin. Many 
thanks to the director of the CAB aux 4 vents, Josée Archambault, for organizing the 
activities of Volunteer Week. We also extend our thanks to Isabelle Viens, Marie-Jannel 
L. Champagne, and the Chair of the Board, Benoît Vigneault.

ATELIERS CRÉATIFS W
https://atelierscreatifsw.ca  -  FB

Les Ateliers Créatifs W, portés par Sylvie Blais, leur représentante et ambassadrice la 
plus assidue, qui s’y investit bénévolement avec passion, ont pour mission de valoriser la 
créativité à travers le regard des enfants, dans un environnement lumineux, accueillant et 
sans jugement, où la performance n’a pas sa place. Offerts dans une salle paroissiale les 
samedis, ces ateliers gratuits s’adressent surtout à deux groupes d’enfants, francophones 
et anglophones, âgés de 5 à 8 ans et 9 à 10 ans. Les jeunes y apprennent à collaborer 
harmonieusement et à créer ensemble. Les activités sont pluridisciplinaires  : dessin, 
peinture, danse, théâtre, bande dessinée et bien plus. Ancré dans sa communauté, 
l’organisme demeure à l’écoute et développe des activités en partenariat avec d’autres 
organismes.

The mission of Ateliers Créatifs W, led by Sylvie Blais, their most dedicated representative 
and ambassador, who volunteers her 
time with passion, is to foster creativity 
through the eyes of children in a 
bright, welcoming, and judgement-free 
environment where performance has 
no place. Held in a parish hall of St-
Bernardin church on Saturdays, these 
free workshops are mainly open to two 
groups of children, French and English 
speaking, aged from 5 to 8 and 9 to 
10. Participants learn to collaborate 
harmoniously and create together. 
The activities are multidisciplinary: 
drawing, painting, dance, theatre, 
comic strips, and much more. Rooted 
in its community, the organization 
remains attentive and develops activities 
in partnership with other organizations. Photo : Barbara Verhoef

CERCLE DES FERMIÈRES DE 
WATERLOO

https://cfq.qc.cq  -  FB

Nous avons été reçus au Cercle des Fermières par sa présidente, la dynamique Angèle 
Arès. Elle nous a appris que sa grand-mère, Anna Charlevoix-Arès, avait fondé le Cercle 
des Fermières de Waterloo en 1937, avant que ses activités ne soient interrompues 
en raison de la guerre. Relancé en 1981 par Doris Ballard, l’organisme célèbre cette 
année son 45e anniversaire à travers plusieurs événements marquants mobilisant ses 
80 membres. Sa mission est d’améliorer les conditions de vie des femmes, de briser 
l’isolement et de préserver, développer et transmettre des savoir-faire artisanaux tels 
que la couture, le tricot, la broderie, le tissage, le crochet ou encore la peinture, entre 
autres. Très engagé dans la communauté, le Cercle s’implique auprès des jeunes, des 
femmes et des ainés.

We were welcomed at the Cercle des Fermières by its president, the dynamic Angèle 
Arès. She told us that her grandmother, Anna Charlevoix-Arès, had founded the 
Cercle des Fermières de Waterloo in 1937, before its activities were interrupted due 
to the war. Revived in 1981 by Doris Ballard, the organization is celebrating its 45th 
anniversary this year with several major events involving its 80 members. Its mission is 
to improve women’s living conditions, reduce isolation, and preserve, develop, and pass 
on traditional artisanal skills such as sewing, knitting, embroidery, weaving, crochet, 
and painting, among others. Deeply rooted in the community, the organization is 
actively involved with youth, women, and seniors.

Photo : Barbara Verhoef

Photo : Barbara Verhoef
Photo : Barbara Verhoef

Suite
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BIBLIOTHÈQUE PUBLIQUE DE 
WATERLOO 

www.biblio@waterlooqc.com  -  FB

Dernière étape de notre journée  : la bibliothèque publique de Waterloo, où Nathalie 
Massé nous accueille avec enthousiasme. Pour elle, ce lieu est bien plus qu’un espace de 
prêt – c’est une véritable passion, presqu’un prolongement d’elle-même. Libraire, directrice, 
réceptionniste et même concierge à ses heures, elle incarne l’âme vivante de la culture 
littéraire locale. La bâtisse, dont l’origine remonte aux années 1900, a connu plusieurs 
transformations au fil du temps. Rénovée une première fois en 1980, elle vient tout juste 
de bénéficier d’un important agrandissement, complété en 2026. Ce projet de 1,2 million 
de dollars a permis de moderniser les installations tout en préservant le cachet authentique 
des lieux, notamment grâce à ses boiseries et à sa salle de conférence. L’ajout d’un remonte-
pente, de luminaires remarquables, d’une cour arrière, ainsi que d’espaces distincts – 
dont une section jeunesse et un coin informatique – témoigne d’une volonté d’adapter 
la bibliothèque aux besoins actuels. François Godbout a d’ailleurs joué un rôle clé dans la 
réalisation de cet agrandissement. Réservée aux citoyens de Waterloo, Warden et Shefford, 
la bibliothèque traverse toutefois une période charnière. Avec une population désormais 
supérieure à 5,000 habitants, la bibliothèque ne sera plus admissible aux subventions 
du Réseau BIBLIO Montérégie. Une conséquence directe : la fin des dépôts de livres en 
provenance du Réseau et l’obligation de retourner plus de 7,000 ouvrages d’ici deux ans. 
La bibliothèque conservera néanmoins une collection de 6,000 livres. Dans ce contexte, 
Nathalie Massé lance un appel à la communauté  : les dons de livres sont les bienvenus. 
Malgré ces changements, le prêt numérique demeure accessible grâce au Réseau, ouvrant la 
porte à de nouvelles habitudes de lecture. Quel avenir pour le numérique dans ce contexte 
en mutation? Une question qui alimente déjà les réflexions de la direction.

The final stop of our day brings us to the Waterloo Public Library, where Nathalie Massé 
greets us with enthusiasm. For her, this place is much more than a lending space – it’s 
a true passion, almost an extension of herself. Librarian, director, receptionist, and even 
caretaker at times, she embodies the living soul of the local literary culture. The building, 
originally constructed in the early 1900s, has undergone several transformations over the 
years. Renovated once before, it has just completed a major expansion in 2026. This $1,2 
million project modernized the facilities while preserving the site’s authentic charm, notably 
through its woodwork and conference room. The addition of a lift, striking light fixtures, a 
backyard and distinct spaces – including a children’s section and a computer area – reflects a 
desire to meet today’s needs. François Godbout played a key role in bringing this expansion 
to life.  Reserved exclusively for residents of Waterloo, Warden and Shefford, the library 
is now facing a turning point. With the town’s population surpassing 5,000, the library 
is no longer eligible  for subsidies from the Réseau BIBLIO Montérégie. As a result, book 
deposits from the network will cease, and more than 7,000 volumes will need to be returned 
within the next two years. The library will, however, retain a collection of approximately 
6,000 books. In this context, Nathalie Massé is reaching out to the community: book 
donations are welcome. Despite these changes, digital lending remains available through 
Réseau BIBLIO, opening the door to new reading habits. What does the future hold for 
digital resources in this shifting landscape? It’s a question already guiding the leadership’s 
reflections. 

Photo : Barbara Verhoef

Bonne
Saint-Jean-Baptiste

Le personnel et les résidents
 vous souhaitent
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par : Manon Godard, Espace Familles Le 13 mai dernier, à Espace Familles 
Waterloo, il n’y avait ni projecteurs 
aveuglants, ni foule en délire, ni gants 

frappant avec fracas. Et pourtant… il y avait un combat. Un combat où les coups 
étaient remplacés par des mots, et les victoires par des prises de conscience.

Notre invité du mois pour le Conte en veston était nul autre que Charles Hauver, 
boxeur, entraîneur et propriétaire du Speedy Gym Waterloo. Cette fois, ce n’est pas un 
uniforme professionnel classique que les enfants ont découvert, mais plutôt un athlète, 
un homme reconnu pour son parcours, mais surtout pour les valeurs qu’il transmet : 
respect, confiance et dépassement de soi.

Premier round : pourquoi le Conte en veston?

Depuis décembre 2025, Espace Familles a mis en place une initiative simple, mais 
profondément porteuse. Le Conte en veston vise à offrir aux enfants des occasions de 
rencontrer des figures masculines engagées, issues de différents milieux. Chaque mois, 
un invité vient lire une histoire et échanger avec les jeunes, dans un cadre simple et 
accessible.

L’objectif est clair : présenter une diversité de modèles masculins et favoriser des 
moments de présence significatifs auprès des enfants. L’activité permet également de 
renforcer les liens entre les familles et les acteurs de la communauté locale.

Un peu comme dans un combat, où l’on apprend que la force ne réside pas seulement 
dans les poings, mais dans le contrôle.

Deuxième round : entrer dans le ring avec Ti-Cœur

Ce matin-là, les enfants ont plongé dans l’univers du livre Les combats de Ti-Cœur. 
Un livre qui parle de ces tempêtes intérieures que l’on apprend à apprivoiser. De ces 
moments où le corps veut exploser, où les émotions frappent comme des coups trop 
rapides.

Car dans cette histoire, le combat n’est pas contre un adversaire… mais contre soi-
même. Contre la colère, l’impulsivité, les émotions qui débordent. Le combat se joue 
dans la tête, dans la capacité à analyser, à respirer, à attendre le bon moment.

Et qui de mieux qu’un boxeur pour parler de ça?

Bien que la boxe soit souvent associée à la confrontation physique, elle repose aussi 
sur des notions de discipline, de contrôle et de respect, des éléments qui rejoignent 
directement les thèmes du livre.

C’est exactement ce que Charles Hauver a su transmettre aux enfants.

Troisième round : le vrai combat

Entre deux pages, les regards étaient attentifs. Les corps immobiles. Comme suspendus.

Puis, soudain…

« Ding ding! »

Un sourire. Les épaules se redressent. Les petits corps s’animent.

Crochet de droite! 
Crochet de gauche! 
Uppercut!

Les enfants imitent, rient, participent. 
L’énergie monte… puis redescend 
doucement.

Retour au calme. Retour à l’histoire.

Puis, doucement, les échanges ont 
commencé.

Qu’est-ce qu’on fait quand on est 
fâché? 
Comment on arrête un geste avant 
qu’il sorte? 
Qui décide à l’intérieur de nous?

CONTE EN VESTON :
QUAND LE CŒUR MONTE SUR LE RING

Des questions simples… mais puissantes.

À travers son parcours, Charles Hauver a rappelé que la boxe n’est pas une affaire de 
violence, mais de maîtrise. Dans son gym, comme dans la vie, on apprend à canaliser 
son énergie, à développer la confiance, à respecter l’autre.

Un message qui a trouvé écho chez les enfants.

Dernier round : une victoire silencieuse

Le Conte en veston, ce n’est pas juste une activité. Le fait de voir un adulte, et 
particulièrement une figure masculine issue d’un milieu sportif, aborder ces enjeux 
contribue à renforcer l’impact du message.

C’est une rencontre.

Un geste simple qui dit aux enfants : 
« Tu peux être fort… et doux. » 
« Tu peux ressentir… et choisir. » 
« Tu peux tomber… et te relever autrement. »

Et si c’était ça, au fond, la plus belle définition du courage?

Pas de lever les poings. Mais de réussir, parfois… à les baisser.

Après la cloche : un moment complice

Et comme dans tout bon entraînement… La séance ne s’est pas arrêtée au dernier mot.

« Ding ding! » une dernière fois.

Les enfants se sont levés, rassemblés autour de Charles Hauver pour une petite 
initiation toute en douceur. Pas de combat, mais des mouvements, des rires, des essais 
maladroits et fiers à la fois.

Crochet de droite! 
Crochet de gauche! 
Uppercut!

Dans un joyeux désordre organisé, les tout-petits ont bougé, expérimenté… et surtout 
partagé un moment unique avec leur invité.

Une programmation appelée à se poursuivre

Espace Familles prévoit maintenir le Conte en veston sur une base mensuelle. 
D’autres invités issus de divers horizons sont appelés à se joindre à l’initiative dans les 
prochains mois.

En multipliant ces rencontres, l’organisme souhaite continuer à offrir aux enfants 
des occasions concrètes de s’identifier à des modèles variés, tout en développant des 
compétences sociales et émotionnelles essentielles.

Avec cette activité du 13 mai, le message était clair : au-delà des apparences, la force 
peut aussi se traduire par la capacité à se maîtriser, à comprendre ses émotions et à faire 
des choix réfléchis.

Un apprentissage qui, comme dans tout bon entraînement… se développe avec le temps. 

Crédit photos : Manon Godard
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Je trouve souvent mes idées d’articles en 
me promenant à l’épicerie. Cette semaine, 
c’est le rayon des boissons végétales qui a 

attiré mon attention. On en voit maintenant partout, autant dans les frigos que sur les 
tablettes à température pièce. En discutant avec quelqu’un, on m’a suggéré d’élargir le 
sujet et de parler aussi du lait de vache et même du lait américain qui se retrouve parfois 
dans des produits fabriqués ici. Intriguée, j’ai creusé la question et j’ai découvert que du 
lait provenant des ÉtatsUnis peut effectivement entrer dans la composition de certains 
aliments transformés au Canada, sans que ce soit indiqué clairement au consommateur.

Les boissons végétales prennent de plus en plus de place dans nos paniers. Autrefois 
réservées aux personnes intolérantes au lactose, elles sont maintenant populaires pour 
leur légèreté et leur côté pratique. Elles représentent environ 10 % de tous les “laits” 
vendus au pays, et cette part continue de grimper. Pendant ce temps, la consommation 
de lait de vache baisse tranquillement, même si la production québécoise reste stable 
grâce aux fromages, yogourts, beurres et autres produits laitiers que l’on transforme ici. 
L’offre végétale s’est d’ailleurs beaucoup diversifiée : avoine, soja, amande, riz, coco, 
pois ou cajou, y compris les versions « barista » que l’on retrouve dans les cafés. Le 
lait d’avoine est particulièrement apprécié pour sa texture crémeuse, tandis que le soja 
demeure prisé pour sa teneur en protéines.

Mais pendant que ces produits gagnent du terrain, un autre phénomène passe plus 
inaperçu : l’arrivée croissante d’ingrédients laitiers américains depuis l’entrée en vigueur 
de l’ACEUM, l’Accord Canada–ÉtatsUnis–Mexique qui remplace l’ALENA et ouvre 
davantage notre marché aux produits laitiers américains. Aux ÉtatsUnis, certaines 
vaches peuvent être traitées avec la rBST (somatotropine bovine recombinante), une 
hormone de croissance interdite au Canada pour des raisons de bien-être animal, ce 
qui ajoute une zone grise supplémentaire lorsque ces ingrédients se retrouvent dans nos 
aliments. Les importations représentent environ 4 % du marché, mais peuvent grimper 
jusqu’à 10 à 15 % dans certains ingrédients utilisés par les transformateurs. Comme 
l’origine du lait n’a pas à être indiquée sur les étiquettes, un produit fabriqué ici peut 
donc contenir du lait américain et donc contenir du rBST sans que le consommateur 
ne le sache. Les produits touchés sont des produits transformés comme certains 
fromages industriels, des yogourts contenant des ingrédients laitiers spécialisés, des 
crèmes ou boissons aromatisées, ou encore des aliments qui utilisent des poudres de 
lait ou des concentrés protéiques. Au fond, c’est troublant de voir que nos normes 
canadiennes ne sont pas toujours respectées une fois que les produits importés entrent 
dans notre assiette. Pour ceux qui veulent s’assurer d’acheter du lait d’ici, quelques 
repères demeurent utiles, comme le logo de la petite vache bleue ou les mentions « Lait 
100 % canadien » lorsqu’elles apparaissent. Ce sont des indications volontaires, mais 
elles restent les plus fiables pour s’y retrouver.

Dans un marché qui change aussi vite, une chose demeure importante : savoir ce 
qu’on met dans notre panier. Et même si nos habitudes évoluent, on garde tous en tête 
l’image simple de la pinte de lait au centre de la table familiale. Pour plusieurs, cette 
image en évoque une autre, encore plus douce : celle du laitier qui passait de porte en 
porte au petit matin, déposant ses bouteilles de verre sur le perron, un geste quotidien 
qui incarnait la confiance et la proximité. Cette époque s’est effacée doucement, mais 
elle nous rappelle l’essentiel : la transparence, pour que chacun puisse choisir en toute 
confiance ce qu’il boit et ce qu’il mange.

LAIT VÉGÉTAL,
LAIT AMÉRICAIN :

ON EST LOIN DE L’ÉPOQUE OÙ 
LE LAITIER PASSAIT

par : Guylaine Trachy

AVIS IMPORTANT
CLSC DE WATERLOO

Le CLSC de Waterloo déménage temporairement au 5300, rue Courville, 
à Waterloo.

Le CLSC ouvrira le 25 mai, les usagers et usagères pourront s’y rendre afin 
de recevoir des soins et services de santé et de services sociaux.

Pour voir tous les détails de la nouvelle, visitez :
https://www.santeestrie.qc.ca/nouvelle/le-clsc-de-waterloo-demenage-
temporairement-au-5300-rue-courville



La municipalité de Warden prévoit la 
construction d’un nouvel hôtel de ville 
de deux étages incluant un centre com-

munautaire au sous-sol.  Les travaux seront échelonnés de mai à décembre 2026.

Le projet de 2,8 millions de dollars prévoit une salle du conseil au rez-de-chaussée et 
un bureau permanent pour le maire.

L’emplacement choisi est connu dans le village.

Un grand changement dans le paysage à l’entrée de Warden puisque la petite église 
n’y sera plus, elle doit être démolie. Ne soyez pas surpris, le progrès l’emporte sur 
l’histoire.
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BIENTÔT UN NOUVEL
HÔTEL DE VILLE À 

WARDEN

Photo : Marguerite Tate

Bonne fête des Pères
à tous les papas

Bonne fête des Pères, tu es un bon papa que j’aime beaucoup.

Tu es là pour m’écouter et pour me consoler quand j’ai de la peine.

Tu es là avec moi pour jouer autant dehors qu’à l’intérieur.

Quand même, que je ne suis pas parfait, tu es là pour m’expliquer 
comment m’améliorer et comment faire.

J’adore être auprès de toi.

Quand tu es parti travailler je m’ennui de toi, j’ai toujours hâte que
tu reviennes de ton travail.

Papa je t’aime xx
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IMPACT DE RUE
HAUTE-YAMASKA

ET SON UNITÉ MOBILE
LA TRACE

IMPACT DE RUE
HAUTE-YAMASKA

AND ITS MOBILE UNIT
LA TRACE

Le 28 avril dernier, la Caserne de Waterloo a accueilli une conférence de 
presse marquant la présentation de l’autobus La Trace, une unité mobile 
qui sillonnera les rues de la MRC Haute-Yamaska sur 650 kilomètres 
carrés.

Ce projet d’envergure, à la fois audacieux et ambitieux, a pris naissance en 2019. Il a franchi 
plusieurs étapes clés, recherches et financement entre autres, avant d’obtenir la signature 
officielle du CA le 30 janvier 2024, suivie de son approbation par Desjardins le 14 février et 
par la MRCHY le 11 avril de la même année. L’autobus a finalement été livré le 25 avril 2025.

Par la suite, une année complète a été consacrée à son aménagement et à son habillage. Porté par 
un travail soutenu, ainsi que par la foi et la passion des artisans impliqués, le projet La Trace se 
concrétise aujourd’hui en une réalisation aussi remarquable qu’inspirante.

Un merci tout spécial à Pascal Pelletier, adjoint à la direction, qui, avec son équipe a déployé plus 
de 392 heures de bénévolat pour ce projet.

Née d’un effort collectif, la Coalition Impact de rue Haute-Yamaska unit les Maisons des Jeunes 
l’Exit de Waterloo et la Barak de Granby ainsi que le Partage Notre-Dame, pour solidifier 
le travail de rue et garantir son financement. L’Assemblée de 
fondation a eu lieu en mai 2018 et, Impact de rue Haute Yamaska 
a pu commencer le travail sur le terrain en 2020.

Impact de rue Haute Yamaska est un organisme communautaire 
autonome oeuvrant en travail de rue et en prévention de 
dépendances. Sa mission est de contribuer à l’amélioration des 
conditions de vie des personnes en situation de rupture sociale, 
de prévenir les dépendances, de réduire les méfaits qui y sont 
associés et de prévenir les comportements à risque, tout en 
favorisant le mieux-vivre ensemble.

L’organisme offre aux personnes en situation de vulnérabilité 
ou de détresse un service d’écoute, de dépannage, de référence 
personnalisée et d’accompagnement. Il vise également à informer 
et à sensibiliser, tout en assurant une prise de contact auprès des personnes éloignées des réseaux 
traditionnels d’aide.

Le slogan «  Humain avant tout  », fièrement affiché sur l’unité mobile, traduit bien l’esprit 
qui anime les travailleurs de rue. Il reflète leur approche profondément humaine auprès des 
personnes les plus démunies : des individus avec leurs besoins, leurs défis et même leurs forces, 
que les intervenants accueillent avec respect, dignité et solidarité.
Impact de rue Haute Yamaska aspire à devenir une référence pour ses partenaires et pour la 
population en matière de prévention des dépendances sur le territoire de la MRCHY. L’organisme 
souhaite assurer une présence de qualité dans les services offerts, tant par leur fréquence que leur 
disponibilité et leur authenticité. Il vise également à offrir un milieu de travail harmonieux, où 
chaque personne peut s’épanouir et collaborer pleinement à la réalisation de la mission.

Parce que le travail d’Impact de rue touche bien plus que des individus : il touche des vies, des 
familles, et toute la communauté qui aspire à plus de dignité, de sécurité et d’humanité.

L’unité mobile La Trace n’est pas qu’un véhicule. C’est un point d’ancrage dans la rue. C’est 
une présence rassurante là où, trop souvent, il n’y a plus de repères. C’est une porte ouverte, un 
regard sans jugement, une main tendue au bon moment. C’est parfois, simplement, la première 
étape vers un mieux-être. Aujourd’hui, ce projet a besoin de vous. 
En contribuant à soutenir La Trace, vous choisissez de faire partie 
d’un mouvement profondément humain. Un mouvement qui 
croit que chaque personne compte, peu importe son parcours, 
ses blessures ou ses défis.

Un montant annuel de 15,000$ permet d’assurer le 
fonctionnement et l’entretien de l’unité mobile. Ce montant 
n’est pas qu’un chiffre : c’est ce qui permet à des interventions de 
se faire, à des liens de se créer, et à des personnes de ne pas être 
laissées seules. Soutenir La Trace, c’est croire que l’humain passe 
avant tout. C’est choisir de faire une différence, concrètement, là 
où elle compte vraiment.

Des plans de commandite sont disponibles, offrant différentes 
possibilités de visibilité pour les organisations, les entreprises ou 
les individus qui souhaitent s’impliquer financièrement. Mais 
au-delà de la visibilité, il y a surtout un geste : celui de dire « je suis là pour ma communauté ».

par : Barbara Verhoef On April 8th last, the Waterloo Fire Station hosted a press conference 
to unveil the La Trace bus, a mobile unit that will travel throughout the 
MRC Haute-Yamaska territory, covering 650 square kilometers.

This large-scale project, both bold and ambitious, began in 2019. It went through several key 
stages – including research and funding – before receiving the official signature of the Board of 
Directors on January 30th, 2024. This was followed by approval from Desjardins on February 
14th and from the MRCHY on April 11th the same year. The bus was finally delivered on April 
25th, 2025.

Subsequently, an entire year was devoted to its fitting and design. Driven by sustained effort, as 
well as the faith and passion of the people involved, the La Trace project has now come to life as 
a realization that is as remarkable as it is inspiring.

A very special thank you to Pascal Pelletier, assistant director, who along with his team, dedicated 
more than 392 hours of volunteer work in this project.

Born of a collective effort, the Coalition Impact de rue Haute-Yamaska brings together the 
Maisons des Jeunes l’Exit of Waterloo and la Barak of Granby, as well as Partage Notre-Dame, 
to strengthen street outreach work and ensure its funding. The Founding Assembly took place 

in May 2018, and Impact de rue Haute-Yamaska was able to 
begin its field work in 2020.

Impact de rue Haute-Yamaska is an autonomous community 
organization working in street outreach and addiction prevention. 
Its mission is to help improve the living conditions of people 
experiencing social disconnection, prevent addictions, reduce 
the harms associated with them, and prevent risky behaviors, 
while promoting better community well-being and coexistence.

The organization provides people experiencing vulnerability 
or distress with listening support, emergency assistance, 
personalized referrals, and guidance. It also aims to inform and 
raise awareness, while ensuring outreach to individuals who are 

disconnected from traditional support networks.

The slogan “Humain avant tout!” – Human first – proudly displayed on the mobile unit 
perfectly captures the spirit that drives outreach workers. It reflects their deeply human-centered 
approach toward the most vulnerable individuals: people with their own needs, challenges and 
even strengths, whom the workers welcome with respect, dignity, and solidarity.

Impact de rue Haute-Yamaska aspires to become a key reference for its partners and for the 
public in the field of addiction prevention within the MRCHY territory. The organization aims 
to ensure a high-quality presence in the services it offers, all in terms of frequency, availability, 
and authenticity. It also seeks to provide a harmonious work environment where each person 
can thrive and fully collaborate in carrying out the mission.

Because the work of Impact de rue reaches far beyond individuals: it touches lives, families, and 
the entire community that aspires to dignity, safety, and humanity.

The mobile unit La Trace is not just a vehicle. It is a point of anchoring on the streets. It is a 
reassuring presence where, too often, there are no longer any reference points. It is an open door, 
a non-judgemental gaze, a helping hand at the right moment. It is sometimes simply the first 
step toward improved well-being. Today, this project needs you. By contributing to support La 

Trace, you choose to be part of a deeply human movement – one 
that believes every person matters, regardless of their journey, 
their wounds, or their challenges.

An annual amount of $15,000 covers the operation and 
maintenance of the mobile unit. This amount is not just 
a number: it is what allows interventions to take place, for 
connections to be made, and for people not to be left alone. 
Supporting La Trace means believing that human-life comes first. 
It means choosing to make a difference where it truly matters. 

Sponsorship packages are available, offering various visibility 
opportunities for organizations, businesses, or individuals who 
wish to contribute financially. But beyond visibility, there is 
above all a gesture: that of saying “I am here for my community”. 
You become a partner in a concrete initiative, rooted in the 

reality of our region, where social commitment takes its full meaning.
www.impactderuehy.ca

Photo : Barbara Verhoef

Photo : Barbara Verhoef
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par : Kelly-Ann Ferrigan

UN CARRÉ,
UNE ÉTAPE À LA FOIS

L’automne dernier, on a publié une invi-
tation dans le Panorama et sur les réseaux 
sociaux: les artisans ont été sollicités pour 

la fabrication de carrés (au tricot ou au crochet) mesurant 8 pouces, pour l’assemblage 
d’une couverture en patchwork bleu à l’honneur de notre cher Lac Waterloo. Nous 
voulons créer un symbole doux, utile, un objet du quotidien pour sensibiliser le public 
aux enjeux et aux priorités de l’accès à une eau de qualité. La réponse a été au-delà 
de nos attentes ! Les carrés sont arrivés par la poste, livrés en personne à l’Hôtel de 
Ville, dans les teintes de bleu et des textures/points les plus doux, les plus inspirants. 
Les tricoteuses de plusieurs groupes du Cercle des Fermières se sont passées le mot, et 
nous aurons assez de carrés pour faire plus d’une couverture, c’est certain !  Surfer sur 
la vague de cette collaboration, ça fait du bien...

C’est la preuve que plusieurs petits gestes et la contribution de tous peuvent mener à 
un résultat constructif et spectaculaire !  

Du fil à la maille, de la maille au carré, du carré à plusieurs couvertures douces trico-
tées et assemblées par les membres de la communauté, pour se rappeler l’importance 
de la santé de notre lac. 

Vous aimeriez voir les 
couvertures ? Nous 
sommes à la recherche de 
lieux à Waterloo, Shef-
ford, Warden ou St-Joa-
chim pour les exposer, 
avec fierté! 

Écrivez-moi:
ferrigan.kelli@gmail.com

On Wednesday, May 13th, the Ladies  
Auxiliary hosted an elegant English-style 
tea at the Royal Canadian Legion of 

Waterloo, drawing more than 100 women for an afternoon filled with enchantment and 
tradition. Door prizes and a silent auction added to the charm and success of the event.

Guests, both Francophones and Anglophones, from Waterloo and the surrounding 
towns and villages, were warmly welcomed into a beautiful decorated setting, where 
carefully arranged tables with fancy pinky-up teacups and saucers and refined décor 
created a warm, sophisticated,  and inviting atmosphere.

The buffet stayed true to the English tea tradition, featuring an assortment of delicate 
treats, all home-made, including freshly baked scones served with jam and whipped 
cream.

ENGLISH TEA
The event was marked by both sophistication and conviviality offering attendees the 
opportunity to gather, socialize and enjoy a memorable afternoon in a setting that 
reflects the timeless elegance of a classic English tea. 

Sur la photo de gauche à droite: Brian Michaud, préventionniste, Patrick Gallagher, directeur 
caserne, Philippe Pelletier, ambulancier, Benoît Desjardins, policier SQ, Jessy Alix, policier SQ, 
Natasha Daigle, policière SQ, Alexandre Yelle, policier SQ

Photo : Barbara Verhoef
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par : Barbara Verhoef

Photo : Manon Godard

La journée provinciale «  Café avec un 
policier  » s’est tenue le 14 mai dernier 
à la Caserne de Waterloo, et ce, dans le 

cadre de la Semaine de la police du 11 au 17 mai. 

Les élus de Waterloo et des municipalités environnantes, de même que plusieurs 
gestionnaires d’organismes régionaux, se sont réunis afin d’échanger sur divers 
enjeux préoccupants pour la collectivité. Dans une atmosphère empreinte de respect 
et d’ouverture, les discussions ont permis à chacun de s’exprimer librement, avec le 
sentiment d’être véritablement écouté et compris.

Cette rencontre a également mis en lumière le rôle essentiel des policiers au sein de 
la communauté. Trop souvent confrontés à des préjugés ou à des commentaires peu 
flatteurs, les membres des forces de l’ordre poursuivent néanmoins leur mission avec 
professionnalisme et dévouement. Fidèles à leur devise « Service, Intégrité, Justice », ils 
demeurent présents pour assurer la sécurité et le bien-être de la population.

Au terme de cette matinée constructive, plusieurs participants ont souligné 
l’importance de favoriser un dialogue positif et un changement de perception envers 
ceux qui veillent quotidiennement sur la communauté.

CAFÉ AVEC UN POLICIER

CENTRE DE FEMMES 
ENTR’ELLES

ASSEMBLÉE GÉNÉRALE CHEZ ENTR’ELLES

Le Centre de femmes invite ses membres à l’assemblée générale annuelle (AGA), 
qui se tiendra le 17 juin 2026 à 18 h, dans nos locaux, au 80 rue d’Ottawa à Granby.

Votre participation est précieuse! Nous présenterons les faits saillants de l’année et 
recueillerons vos suggestions pour l’année à venir. Un léger goûter sera servi à la suite 
de l’assemblée.

Veuillez noter que des postes sont disponibles au sein du conseil d’administration. 
Nous vous invitons à communiquer avec nous pour recevoir l’appel de candidatures.

Afin de vous transmettre les documents avant la réunion, veuillez confirmer votre 
présence par téléphone au 450 375-4042 ou par courriel à info@entrelles.ca.

Nous comptons sur votre participation !
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PISCINE À LA MAISON ? 
ASSURE-TOI QUE TES INSTALLATIONS
SONT CONFORMES AUX NORMES. 

TA VILLE   
T'INFORME ! 

450 539-2282 www.ville.waterloo.qc.ca 

Des questions ? Consulte notre site Web ou appelle-nous!   

PRÉVENTION INCENDIE 

Le paillis, les pots de
fleurs et    les poubelles ne
sont pas des cendriers !   
Chaque anné e, plusieurs incendies sont
causés par des mégots de cigarettes, des
allumettes et d’autres articles de fumeurs.   

REMPLIR TA PISCINE OU TON SPA 
Autorisé uniquement entre 20 h et 6 h du matin.   

JUIN 2026 UTILISATION EXTÉRIEURE 
DE L’EAU POTABLE 

Permis en tout temps, à condition d’utiliser un seau ou un boyau 
d’arrosage muni d’un dispositif à fermeture automatique. 

Autorisé du 1er avril au 15 mai ou si des travaux 
justifient le nettoyage. 

En cas de sécheresse, de bris d’aqueduc ou de 
réserve d’eau basse, la Ville peut restreindre ou 
interdire l’utilisation de l’eau potable à l’extérieur.  
Inscris-toi aux alertes citoyennes pour être avisé·e. 

AIDE-MÉMOIRE
À AFFICHER 

SUR    LE FRIGO !  

> ville.waterloo.qc.ca/reglements-municipaux 

CONSULTE LE RÈGLEMENT COMPLET EN LIGNE. 

NOUVEL AMÉNAGEMENT PAYSAGER? 
L’arrosage est permis tous les soirs  pendant 15 jours suivant 
le début des travaux d’ensemencement, de plantation ou 
d’installation de gazon en plaques.   

ARROSOIR À MAIN : permis en tout temps. 

ASPERGEURS AMOVIBLES OU TUYAUX
POREUX OU GOUTTE-À-GOUTTE  : permis 
entre 20 h et 23 h, jour pair ou impair selon  
l’adresse civique.   

SYSTÈMES AUTOMATIQUES :  permis uniquement de    3 h à 6 h, 
le dimanche, mardi et jeudi. 

ARROSER LA VÉGÉTATION 

NETTOYER TON VÉHICULE 

LAVER TON ENTRÉE DE COUR, TON PATIO
OU TES MURS EXTÉRIEURS 

> ville.waterloo.qc.ca/piscine-residentielle 

C’EST TA RESPONSABILITÉ ! 

LA PLAGE CHANGE DE NOM 

Afin de mieux refléter les activités permises dans ce 
lieux de détente et de rassemblement, et d’éviter la 
confusion (il n’y a plus de plage à la plage!), la Ville 
annonce officiellement le changement de nom pour le 
parc du Lac Waterloo . 

BIENVENUE AU   
PARC DU LAC WATERLOO! 

La population est invitée à utiliser ce nom dès maintenant!
L’affichage sera changé au cours de l’année. 

EN PRÉVENTION
INCENDIE, LE PREMIER
RESPONSABLE, C’EST TOI! 
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Cet été, explore Waterloo autrement avec le
géocaching : une chasse au trésor au cœur du
centre-ville! 

Une activité pour tous les âges qui comprend
énigmes, parcours, cachettes et surprises! 

GÉOCACHING    À WATERLOO! 

NOUVEAUTÉ 

IMAGINE TON
CENTRE-VILLE! 

IMAGINE TON
CENTRE-VILLE! 

16 JUIN 2026 · 18 H 30 À 21 H 
INSCRIPTION OBLIGATOIRE 

CONSULTATION CITOYENNE 

Dans le cadre du renouvellement du Programme
particulier d’urbanisme (PPU) pour le centre-ville, la
Ville de Waterloo organise une consultation citoyenne
pour imaginer le futur de son centre-ville! 

Comment imagines-tu Waterloo dans 30 ans?   
Que souhaites-tu pour son centre-ville et sa
communauté ? 

On t’invite à venir partager ta vision et tes idées lors
d’un  atelier collaboratif , en personne à l’hôtel de ville
de Waterloo.   

PROCHAINE SÉANCE DU
CONSEIL : 9 JUIN, 19 H 

> ville.waterloo.qc.ca/ppu-centre-ville 

�� APPLICATIONS GRATUITES 
�� PARCOURS ACCESSIBLE 
✨ CARTES-CADEAUX À GAGNER   

> tourismewaterloo.qc.ca/attrait/geocaching 

DE NOUVELLES STATIONS, DE NOUVELLES
HISTOIRES... LAISSE-TOI EMPORTER DANS

L’ENVERS DE WATERLOO!   

Trouve les plaques au centre-ville et scan
les code QR pour plonger dans Oolretaw. 

IIII
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Tam Tam

L’UNITÉ PASTORALE
VOUS INFORME…

ST-BERNARDIN ET ST-JOACHIM

AÎNÉS ACTIFS + DE SHEFFORD

CHEVALIERS DE COLOMB
DE WATERLOO - 1919-2019

FADOQ CLUB WATERLOO
(Salle communautaire St-Bernardin (103)

3 juin - OUVERTURE DU PARC DE PÉTANQUE
	          Accessible : Lundi, mercredi à 13 h 30
	          Vendredi à 18 h 30

17 juin -	10h, conférence «Prévenir la fraude» en collaboration avec le
	 CIUSSSE-CHUS et le CAB, présenté par Jessy Alix, policier pour
	 la Sûreté du Quebec.

18 juin -	Déjeuner chez Maurice à 9h.

Participer aux activités de la FADOQ de Waterloo, c’est fuir l’isolement,
partager et s’amuser.

Pour info : Louise Wigger : 450 777-3480

BBQ À LA SALLE LA LÉGION
À PARTIR DU 5 JUIN 2026

TOUS LES VENDREDIS NOS BBQ de 17 h à 19 h
77 Lewis , Waterloo

Pour information, contacter Carol Padner au : 450 539-1253 

Fête nationale : mais c’est qui, ce saint Jean ? 

Au Québec, notre Fête nationale, la « Saint-Jean », comme on dit, est le 
plus souvent associée aux rassemblements populaires du 24  juin, aux feux 
de joie… et au début de l’été ! Derrière cette célébration se tient une figure 
spirituelle dont le message reste bien actuel : saint Jean-Baptiste. Appelons-le 
J-B (Jee-Bee), comme diraient nos plus jeunes !

La plupart l’ont oublié, mais J-B est un personnage important de la tradition 
chrétienne. Apparenté à la famille de Jésus, il vit en ermite et guette la venue 
d’un sauveur, le Messie — autrement dit, il est à l’affût d’un avenir pour 
nous tous. Une petite communauté se rassemble avec lui, il baptise dans le 
Jourdain (le fleuve) et les foules prennent conseil auprès de lui.

Dans les Évangiles, J-B appelle ses contemporains à changer de vie (se 
convertir) et à recentrer leur vie sur l’essentiel. Homme du désert, habité 
d’une grande liberté intérieure, Jean ose parler vrai dans une époque troublée. 
Pas de langue de bois, avec notre J-B !

Un résistant à la mesure du Québec 
Ce n’est pas un hasard si, dès 1834, les Canadiens français l’ont choisi 
comme patron national. Son image évoquait à la fois l’espérance, la résistance 
culturelle et le désir de préserver une identité propre à travers l’histoire.

Aujourd’hui, plusieurs ont laissé tomber la dimension spirituelle du 
personnage. Pourtant, les grandes questions qui traversent la vie de notre J-B 
rejoignent encore notre époque. En vrac : qui sommes-nous collectivement et 
vers quoi voulons-nous aller ? Que voulons-nous transmettre à nos enfants ? 
Comment nous comporter pour « bien » agir et garder vivante une société 
humaine, solidaire basée sur le respect du prochain, et ouverte à la dimension 
spirituelle de l’existence ?

Son humilité fait grandir
Le message de Jean-Baptiste repose sur une forme d’humilité devenue 
rare. Dans l’Évangile, il refuse de se mettre lui-même au centre. Sa mission 
(pointer vers le Christ) consiste plutôt à désigner une lumière plus grande 
que lui. Dans notre culture marquée par l’image, la performance et le besoin 
de reconnaissance, son attitude apparaît presque à contre-courant.

La Saint-Jean demeure une occasion privilégiée de célébrer ce qui unit 
les Québécois au-delà des divisions. Langue française, culture, mémoire 
collective, amour du territoire, désir de justice sociale : autant de valeurs qui 
continuent d’habiter une grande partie de la population, sous toutes sortes 
de formes.

Pour les croyants, cette fête conserve enfin une dimension profondément 
spirituelle. Elle rappelle qu’un peuple ne vit pas seulement d’économie ou de 
politique, mais aussi de sens, de mémoire et d’espérance.

Bref, la Saint-Jean-Baptiste n’est pas uniquement notre fête nationale. C’est 
aussi l’occasion de réfléchir à l’âme du Québec, à ce qui nous rassemble 
encore, et à la manière dont nous continuons d’habiter ensemble cette terre 
que plusieurs générations ont façonnée pour nous.

+ Vous avez une question sur la foi chrétienne ? Transmettez-la-moi, elle pourrait 
faire l’objet de cette chronique.

+ Messes à St-Bernardin : le dimanche à 11 h

Laurent Fontaine, diacre — laur.fontaine@gmail.com

DERNIER ET PROCHAIN BRUNCH DOMINICAL: Le dernier brunch 
dominical de l’année 2025-2026 a eu lieu le 10 mai dernier lors de la Fête des 
Mères. Le prochain et premier de l’année 2026-2027 se tiendra dimanche le 
13 septembre.

REMERCIEMENTS: Les Chevaliers tiennent à remercier tous les bénévoles, 
tous ceux qui ont collaboré gracieusement à leurs activités de même que tous 
le donateurs au cours de la dernière année 2025-2026, que ce soit entre autres 
lors de la Guignolée, du Souper-spaghetti de la Paroisse St-Bernardin, du 
Brunch pour le Club des Petits Déjeuners de l’école primaire l’Orée-des-Can-
tons ou encore de la Collecte de sang avec Héma-Québec.

DEVENIR CHEVALIER DE COLOMB: Nous avons tous un voisin de rue 
ou de quartier qui est dans le besoin en ces temps difficiles. Il ne faut pas se 
fier qu’aux gouvernements pour obtenir de l’aide. Les Chevaliers pratiquent 
l’entraide communautaire. Si vous désirez devenir Chevalier, nous vous pro-
posons de contacter François Tessier, Chevalier (tél: 438-827-6475) pour vous 
trouver une action bienfaisante à accomplir, selon vos choix et disponibilités.

BON ÉTÉ!

Le Club de Marche continue ses activités  tous les 
vendredis, à 13h30 au Parc J.P. Forand.
Le Club de Vélo recommence ses sorties, les mardis, au 
gré de la météo.

Pour connaître les détails ou changements de dernière minute, visitez notre 
page facebook https://www.facebook.com/AinesActifsdeShefford/

PROCHAINES ACTIVITÉS:
Juin 03             13h30	 Après-midi Ludique (jeux de société)
Juin 10             13h00	 Conférence – Comprendre la Météo
Juin 19             19h30	 Film Les Grands Explorateurs – Australie
Juin 16 au Sept 10	 Activités Estivales sous La Gloriette

Gratuit pour les membres
Pour les détails, visitez notre site Web : https://ainesactifs.com
ou notre page facebook : https://www.facebook.com/AinesActifsdeShefford/ 
Inscrivez-vous à nos infolettres! 
Contacts:  aaplusshefford.ressources@gmail.com ou 450 539-2258 poste 231

Ma Communauté, je m’y investis!
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Dear Jane’s Advice That Matters: The Voice Inside Your Head
Last month I asked you to stop and think about how you were feeling 
because if you don’t face your emotions, you have no chance of having 
any control over your response to them. One way to figure out what’s 
going on with yourself is to become aware of the voice inside your head, 
the one that tells you negative things like “you’re not good enough/failure 
is inevitable/the world is a dangerous place/life sucks” or positive things 
like “you’ve got this/success is possible/the world is a beautiful place/life 
is a precious gift”. Which soundtrack is going on inside your head right 
now? Try speaking to yourself aloud as if another person were present. 
I do it all the time and it makes me realize how easy it is for the negative 
soundtrack to take over, especially since the pandemic destabilized the 
world, but it’s also just as easy to make a conscious decision to flip the 
switch to the positive.
	 I am not saying that we should be living in a Pollyanna fantasy 
pretending that everything is always wonderful; that would be counter-
productive or even dangerous. Sometimes we have to acknowledge the 
negative to be able to deal with it, but we don’t have to get stuck there. 
It is a question of balance. As I mentioned in April, life is composed 
of complementary dualities like the yin and yang (dark/light, negative/
positive) and we have to face both, but we don’t have to get stuck in a 
negative soundtrack which doesn’t get us anywhere.

	 So, try this: Go for a nature walk, a bike ride, or a kayak trip alone and 
talk to yourself aloud and see where your thoughts go. Is what you’re 
saying overwhelmingly negative or positive? Would you talk to a friend 
the way you’re talking to yourself? How does talking to yourself make 
you feel? Is talking to yourself helping you find solutions to problems or 
do you just wind up ruminating over what’s wrong? If you find yourself 
dwelling on the negative, stop and focus on the beauty all around you and 
allow gratitude to enter your soul. It is so easy to do in early summer in 
the Eastern Townships when everything is turning green and blossoming 
again. It may help you to remember that we are lucky enough to live in 
one of the most beautiful and bountiful places on Earth. Now think about 
more things you are grateful for and allow that feeling to warm your heart 
and relax your mind. How do these thoughts change the voice in your 
head?
	 Let June be devoted to monitoring your inner voice so that it may 
become a gentle, loving, hopeful soundtrack that calms your soul and 
allows you to find the best way forward regardless of how difficult, 
painful, or impossible your life feels right now. Once you learn to master 
the voice in your head, your life will change for the better in ways that you 
never thought possible. 

Le quiz des chapeaux : un jeu familial offert par le Cercle de Fermières Waterloo.

Le défilé Chapeaux et Pivoine a enchanté la communauté par sa créativité, ses couleurs 
et son atmosphère joyeuse. Pour prolonger cette belle expérience, une nouvelle activité 
familiale est proposée pour le mois de juin : le Quiz des chapeaux, un jeu amusant, 
accessible et rempli de découvertes.

Un quiz ludique à faire en famille. Au total, 70 chapeaux – ceux qui ont marqué 
le défilé – sont associés à au moins 7 lieux différents du territoire. Si certains sont 
simplement exposés, d’autres font partie du quiz des chapeaux. Ce sont ceux visibles 
de l’extérieur et ceux de l’Hôtel de Ville. Certains sont posés sur de bien drôles de têtes 
faites par des enfants de Waterloo Elementary School. Les familles devront observer, 
réfléchir et répondre à une série de questions liées aux chapeaux, au défilé et à des 
éléments du patrimoine local.

Le principe est simple : munies du questionnaire disponible à l’Hôtel de Ville, au 
bureau touristique et sur la page Facebook du Cercle, les familles se déplacent dans la 
ville de Waterloo afin de trouver les chapeaux. Elles prennent le temps d’examiner les 
chapeaux présentés, puis répondent aux questions. Certaines feront appel au sens de 
l’observation, d’autres à la mémoire du défilé ou au plaisir de discuter ensemble pour 
trouver la bonne réponse.

Le Quiz des chapeaux a été conçu pour être convivial et intergénérationnel. Les 
questions sont variées et adaptées afin que les enfants comme les adultes puissent 
participer activement. Il n’y a aucune pression de performance : l’objectif est avant 
tout de s’amuser, apprendre et partager un moment de qualité en famille.

Une fois le quiz complété, les familles devront le déposer dans les boîtes à cet effet, 
elles aussi cachées un peu partout. Toutes les familles participantes seront admissibles 
au tirage de prix de participation offert par différents organismes partenaires.

Cette activité est aussi une belle occasion de (re)découvrir des lieux familiers, de 
marcher, d’échanger et de prolonger l’esprit festif de Chapeaux et Pivoine. 

Que vous ayez assisté au défilé ou non, le Quiz des chapeaux vous promet un moment 
joyeux, éducatif et rassembleur. Rassemblez la famille, ouvrez l’œil et laissez-vous 
surprendre par cette aventure… chapeau !

Le public est invité à venir encourager les jeunes du
CCMRC 291 Waterloo et du CCMRC 247

Les Timoniers de Valcourt lors d’un après-midi
spectaculaire au bord du lac !

Le CCMRC 291 Waterloo aimerait 
officiellement lancer un défi amical 
à votre organisation dans le cadre 

de notre grande activité nautique « Watermanship 2026 », qui aura lieu le 
dimanche 14 juin 2026 à la plage du lac Waterloo.

Cette année, nous souhaitons inviter des équipes de la communauté ; 
entreprises, services municipaux, familles, partenaires et organisations 
locales, à venir affronter amicalement nos cadets dans une compétition 
originale de construction et de course de radeaux.

Le concept est simple… mais le défi est réel.

Particularité importante :
Le radeau doit être construit SANS outils pendant l’activité.

Les éléments peuvent être préparés à l’avance (ex. : 2x4 pré percés pour 
permettre le passage du cordage), mais l’assemblage final devra être réa-
lisé sur place par l’équipe.

Chaque équipe pourra compter un maximum de 6 participants.
Toutefois, seulement 2 personnes à la fois pourront être à bord du radeau 
pendant les épreuves nautiques.

Nous croyons sincèrement que votre participation ajouterait énormément 
à cette journée et créerait un moment exceptionnel pour tous les partici-
pants.

Alors…
Aurez-vous le courage de relever le défi?

Si vous souhaitez participer ou obtenir davantage d’informations, il nous 
fera plaisir d’échanger avec vous – manon.godard@cadets.gc.ca

Au plaisir de vous voir sur l’eau le 14 juin prochain!

par : Manon Godard
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Sylvie
Blais

WATERLOO BRÛLE…
Waterloo autrefois

La pire décennie en matière de grands incendies à Waterloo aura été celle des années 
1970. Celui qui affronte ces années éprouvantes est le chef de service Déodat Cabana 
nommé à ce poste en janvier 1956 et qui le restera jusqu’à 1982.

C’est d’abord l’ancienne église Saint-Bernardin-de-Sienne qui disparaît dans des cir-
constances dramatiques en 1974. Le 11 juin, entre 15h00 et 16h00, soit en aussi peu 
qu’une heure, l’église flambe. Seuls les murs de pierre restent debout. Une trentaine de 
pompiers sont sur place car l’incendie est violent et des débris en flammes sont dispersés 
par le vent. Le beau clocher en bois, brûlant comme une torche, s’écroule. L’incendie est 
causé par une surcharge dans le circuit. La veille du sinistre, la foudre se serait abattue 
sur un paratonnerre et le feu aurait couvé jusqu’au lendemain. Il faut reconstruire à 
neuf.

Puis, presqu’un an plus tard soit durant la nuit du 28 au 29 juin 1975, un incendie spec-
taculaire détruit la vénérable institution qu’est le théâtre-cinéma Star sur la rue Foster. 
Une enquête révèle rapidement que son origine est criminelle, un groupe de personnes 
ayant répandu un liquide inflammable pour toucher la prime d’assurance. Mauvais pré-
sage? En tout cas pour les pompiers de Waterloo qui, après avoir passé la nuit sur ce 
sinistre, doivent le lendemain affronter pendant 75 heures la pire conflagration à avoir 
ravagé Waterloo depuis 100 ans et qui n’a jamais été égalé depuis, Dieu merci.

Le feu prend naissance le dimanche 29 juin 1975 dans un petit garage d’une maison 
pour se propager rapidement au commerce voisin de matériaux de construction Adam 
Lumber, comprenant une cour à bois, alors située à l’emplacement du stationnement 
de l’actuelle épicerie Métro. Tout un quadrilatère s’embrase. Plusieurs commerces sont 
touchés : magasins de meubles, de bicyclettes, de fruits et légumes, un dépanneur, une 
épicerie IGA, un barbier, un courtier d’assurances… Et une dizaine d’habitations. Tout 
est rasé au sol et seules quelques cheminées témoignent de l’intensité du brasier.

chose de grave. Parti voir ce qu’il en était avec les enfants, j’ai rebroussé chemin. Je voyais 
les flammes et la fumée et je savais que notre maison était probablement en train de 
brûler. Les enfants pleuraient. Nous avons tout perdu dans l’incendie, il n’est rien resté. 
Je n’avais même plus de marteau pour faire les fameux travaux! Il fallait repartir complè-
tement à zéro. Mais personne n’était mort. Et avec le recul, je réalise que l’événement 
a été positif. Ce que nous avons appris? Qu’il ne faut pas lâcher et se prendre en main. 
Mes trois fils ont acquis une grande maturité et sont devenus rapidement autonomes. 
Et formidables! L’école de la vie donne de dures leçons mais beaucoup de force en même 
temps. Pour nous, ce fut finalement un événement positif, même si nous ne l’avons pas 
vu comme cela sur le coup. »

Quatre alertes sont nécessaires : les pompiers de Granby, Valcourt, Cowansville et Lac 
Brome viennent prêter main-forte à ceux de Waterloo. Encore faut-il de l’eau. Wesley 
Thompson, chef d’équipe, témoigne : « Nous avions un grand besoin en eau, la rivière 
était au bout de la rue Shaw, mais il y avait un mur de fumée et de feu. Notre chef 
Déodat Cabana a pris le vieux camion et est passé au travers ce mur pour se rendre seul 
jusqu’à la rivière et connecter la pompe, ce qui a grandement aider pour l’alimentation 
en eau. »

En tout, 18 édifices sont détruits et 200 personnes se retrouvent sur le pavé, soit 33 fa-
milles. Les pertes sont alors estimées à 3 millions de dollars mais heureusement, il n’y a 
aucun décès ou brûlure grave, même si trois pompiers sont blessés. Un fonds de secours 
est alors créé pour les sinistrés. L’un de ceux-ci, Paul-Éloi Dufresne, nous raconte :

« Nous vivions toute la famille sur la rue Shaw. Et nous venions tout juste d’acheter un 
shack, une bicoque sur pilotis, un peu plus loin sur le bord du lac. Ce jour-là, nous y 
sommes allés pour fêter les 18 ans de mon fils. La veille, nous y étions entrés pour la 
première fois. Il y avait beaucoup de travaux à faire mais nous étions heureux. Dans 
l’après-midi, j’ai entendu une première sirène et je me suis dit qu’il se passait quelque 

En terminant, l’occasion est bonne pour souligner l’anniversaire du Service de sécurité 
incendie de Waterloo, qui a fêté ses 150 ans l’année dernière. Et pour rappeler son 
importance et son implication dans la communauté. Merci à Valérie Constantineau, 
de la brigade, qui nous a donné accès aux archives. Et un rappel : comme à chaque 
année, il y aura cet automne une journée portes ouvertes à la Caserne. À surveiller et 
à ne pas manquer!

Montage photographique du plus grand incendie de Waterloo, exposé sur un mur de la caserne du Ser-
vice de sécurité incendie de Waterloo.

Les jours qui suivent le feu, de nombreuses per-
sonnes viennent constater les dégâts. Photogra-
phie comprise dans le Cahier souvenir de la dé-
cennie 1970 du Service de sécurité incendie de 
Waterloo.
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Le 9 mai, Waterloo a vibré de fierté 
et d’émotion alors que s’est tenue 
la parade annuelle des cadets, un 

événement rassembleur qui a une fois de plus mis en lumière l’engagement, 
la discipline et le leadership de la jeunesse de la région. Familles, citoyens, 
dignitaires et partenaires communautaires se sont réunis pour assister à cette 
cérémonie qui marque la fin d’une année d’apprentissage et de dépassement. 
Cette édition a également été honorée par la présence du maire de Waterloo,
M. Pascal Russell, invité d’honneur de la revue annuelle, qui a salué le travail 
exceptionnel des jeunes et de l’équipe encadrante.

Depuis 1983, le CCMRC Waterloo (Corps de Cadets de la Marine Royale 
Canadienne) joue un rôle clé dans le développement des jeunes de 12 à 18 ans en 
leur offrant un cadre structurant axé sur le leadership, le civisme et la discipline. 
Fier de son affiliation à la Ligue navale du Canada, le corps valorise les traditions 
maritimes, la forme physique et l’engagement communautaire. L’insigne du corps, 
orné d’un cordage marin, d’une couronne navale et d’un lion héraldique doré sur fond 
bleu, rappelle à la fois l’héritage maritime et la résilience associée au nom Waterloo. 
Le corps bénéficie également du soutien de l’école WilfridLéger, qui met ses locaux à la 
disposition des cadets pour leurs activités hebdomadaires. L’école reconnaît d’ailleurs 
l’engagement des jeunes en leur offrant des crédits scolaires, une façon concrète de 
valoriser leur participation et de souligner l’importance de leur implication dans le 
programme.

La cérémonie s’est déroulée selon le protocole officiel, incluant l’entrée des drapeaux, 
la revue de l’équipage, les démonstrations, les allocutions et la remise des distinctions. 
Cette année, plusieurs cadets se sont particulièrement illustrés.

•	 Le Trophée de la Légion a été remis à Lydia L’Espérance et Kelly David-Bergeron, 
qui se sont démarquées parmi les cadets de première année.

•	 Le Trophée des vétérans de la Corée, soulignant l’engagement sportif, a été attribué 
à Félix Antoine Corriveau.

•	 Le Trophée des Chevaliers de Colomb pour le tir de précision a été remporté par 
Arthur L’Heureux.

•	 Le Trophée Claude Binette, récompensant le meilleur cadet junior, a été décerné à 
Raphaël Lefebvre Chagnon.

•	 Le Trophée d’engagement de la Ligue navale a été remis à Marie Ora Sagbohan 
pour son implication exemplaire.

•	 Le prestigieux Trophée du Commandant, symbole d’excellence et de leadership, a 
été remis à Diego Alberto Diaz.

•	 Le Trophée Albert Bance : Félix Séguin

Du côté des distinctions nationales :
• 	Maely Huot a été honorée de la Médaille de service pour ses six années 

d’engagement.
• 	Alexis Séguin a reçu la Médaille d’excellence de la Légion royale canadienne.
• 	Mya Huot s’est vu décerner la Médaille Strathcona, la plus haute distinction du 

Programme des cadets.

Les cadets ont également offert un numéro rempli d’humour, où le protocole a été mis 
de côté pour laisser place à leur esprit d’équipe, leur camaraderie et leur créativité. Le 

UNE JEUNESSE QUI IMPRESSIONNE :
RETOUR SUR LA PARADE DES CADETS

public a eu droit à un enchaînement de scènes aussi surprenantes que divertissantes: 
une chorégraphie dynamique, une relecture comique de la célèbre scène du Titanic 
avec les rôles inversés, une apparition inattendue d’un homard, puis une interprétation 
du Roi Lion où le lionceau était fièrement présenté à bout de bras. Le tout s’est conclu 
dans une ambiance festive avec des jupes hawaïennes et même quelques pirates, au 
grand plaisir des spectateurs.

Pour les familles, la journée a été chargée d’émotions. Voir leur jeune marcher fièrement, 
recevoir une reconnaissance ou simplement participer à la parade a représenté un 
moment marquant de leur parcours. Pour les citoyens présents, l’événement a offert 
un regard privilégié sur une jeunesse engagée, disciplinée et motivée, loin des clichés 
et des idées préconçues.
 
La parade a également rappelé l’importance de soutenir les jeunes dans leurs ambitions 
et de leur offrir des espaces pour grandir. Dans une ville comme Waterloo et Région, 
où l’implication citoyenne occupe une place centrale, cet événement s’inscrit 
naturellement dans la continuité des traditions locales. Il renforce le lien entre les 
cadets et leur communauté, tout en soulignant la valeur de leur contribution.

Le succès du corps repose aussi sur une équipe de commandement solide et engagée. 
Le CCMRC Waterloo est dirigé par la lieutenante de vaisseau Manon Godard, 
appuyée par le lieutenant de vaisseau Maxime Boulay à titre de commandant adjoint. 
Le premier maître d’unité, Maëly Huot, assure la cohésion de l’équipage, tandis que 
l’administration est confiée à l’aspirante de marine Stéphanie Bélanger. L’entraînement 
est supervisé par l’aspirante de marine Geneviève Harvey, et l’approvisionnement par 
l’enseigne de vaisseau de 1re classe Patrick Gagnon. L’unité bénéficie également du 
soutien précieux de la bénévole Camille Gagnon.

À leurs côtés, les Chevaliers de Colomb étaient représentés par M. Jacques 
Beauregard, figure emblématique de la communauté et soutien de longue date des 
cadets. La cérémonie a également pu compter sur la présence de la députée fédérale 
de Shefford, Mme Andréanne Larouche, ainsi que du maire de Saint-Joachim-de-
Shefford, M. René Beauregard, venus saluer l’engagement des jeunes et l’importance 
du programme pour la région.

Le comité local joue également un rôle essentiel dans le soutien logistique et financier 
du corps. Sous la présidence de M. Richard Corriveau, le comité réunit Mme Josée
Beauregard à la vice-présidence, Mme Mélanie Royer au secrétariat, ainsi que
M. André Plante, Mme Marie-Ève Courteau, M. Benoit Séguin, Mme Vicky 
Pothier, Mme Nicole Gauthier, M. Sylvain St-Onge et Mme Julie Raymond, tous 
engagés à soutenir les jeunes dans leur parcours.

La Ville de Waterloo demeure un partenaire communautaire incontournable, 
contribuant activement au rayonnement du programme.

par : Guylaine Trachy

Crédit photos : Guylaine Trachy



Afin de souligner les élèves qui se sont démarqués dans les
catégories suivantes:  mérite scolaire, personnalité et implication,

persévérance.
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Le bénévolat ne se limite pas à tendre 
la main à ceux qui en ont besoin : c’est 
aussi une expérience essentiellement 

humaine qui enrichit celle ou celui qui s’y engage. En donnant de son temps, on 
crée des liens sincères, on développe des amitiés et un véritable esprit de camaraderie. 
Chaque geste posé, aussi simple soit-il, apporte un sentiment d’accomplissement et 
de fierté. S’impliquer bénévolement, c’est à la fois faire une différence dans la vie des 
autres…et dans la sienne.

Voici quelques témoignages de bénévoles dévoués et passionnés:
- « J’aime le monde, je suis sociable, j’aime travailler et faire quelque chose, ça passe le 
temps ». – René David, 91 ans

- « Je suis solitaire de nature, mais j’aime aider et partager avec les gens ». - Marguerite 
Tate, 79 ans

- «  Je vis seul et ça me permet de voir du monde, d’échanger et de faire des 

Volunteering is not just about lending a hand in need; it is also a deeply human 
experience that enriches the person who takes part in it. By giving your time, you build 
meaningful connections, develop friendships, and foster a true sense of camaraderie. 
Every action, no matter how small, brings a feeling of accomplishment and pride. 
Getting involved as a volunteer means making a difference in the lives of others…and 
in your own.

Here are a few testimonials from dedicated and passionate volunteers:
- “ I give back to the community and I love to volunteer”. –Barbara Talbot, 62 years

BÉNÉVOLEMENT VÔTRE!
connaissances ». – Serge Dupont, 59 ans

- «  C’est social et le bénévolat ajoute des années à ma vie. L’implication dans un 
organisme me distrait car je rencontre des gens; ça assemble des personnes seules. Je 
suis dans la joie en faisant du bénévolat ». – Lorraine Lebel, 90 ans

- « Le bénévolat me garde active, me donne un sens précieux à la vie ». – Maryse St-
Georges, 71 ans

- « Ça m’apporte du bonheur, ça développe mon sens de l’écoute et de la compassion. 
Parce que faire du bénévolat vient du cœur, ça m’apporte de la joie sans rien attendre 
en retour ». – Claude Vallée, 77 ans

- «  J’ai tellement de plaisir à échanger avec les autres bénévoles mais aussi avec les 
bénéficiaires. On développe un sentiment de solidarité et d’appartenance. On réalise 
que la vraie vie, c’est le côté humain ». – Jocelyne Paquette, 71 ans

par : Barbara Verhoef

YOURS IN VOLUNTEERING!
- “For me, volunteering improves my mental and physical health, it reduces my stress 
and creates community connections, while teaching me new skills. It provides a sense 
of purpose and happiness”. – Peggy Verhoef, 64 years

- “I spend most of my volunteer time at the Royal Canadian Legion, where I meet 
many people during monthly breakfasts, summer BBQ’s, and other events. When I 
see them leave happy, I feel like I’ve succeeded. I truly enjoy giving my time”. – Carol 
Cleary Padner, 69 years

- 	 Centre d’Action Bénévole aux 4 vents de Waterloo (CAB)

- 	 Légion Royale Canadienne, Filiale 077

- 	 Chevaliers de Colomb, conseil 2077

- 	 Espaces Famille Waterloo

- 	 Impact de rue Haute-Yamaska

- 	 Ateliers Créatifs W

- 	 Cercle des Fermières de Waterloo

- 	 Maison de la Culture

- 	 Yamaska Literacy Council

- 	 Bibliothèque Publique de Waterloo

- 	 Maison des Jeunes l’Exit Waterloo et St-Joachim-de-Shefford

- 	 Action Lac Waterloo et Bassin Versant

- 	 Corps des Cadets de la Marine 291 Waterloo

- 	 Ville de Waterloo (ponctuel)

- 	 Comptoir Vestimentaire Familial

- 	 P’tit Coup de Pouce

- 	 Paroisse St-Bernardin de Waterloo

- 	 Municipalité du Canton de Shefford (ponctuel)

- 	 Ainés Actifs de Shefford

LE BÉNÉVOLAT SOUS TOUTES SES FORMES AU CŒUR DE 
NOS ORGANISMES :

VOLUNTEERING IN ALL ITS FORMS AT THE HEART OF OUR 
ORGANIZATIONS :

- 	 Centre de pédiatrie sociale de la Haute-Yamaska

- 	 Chorale des Ainés

- 	 Chorale l’Écho du cœur

- 	 FADOQ

- 	 Compagnie de théâtre Sauvageau

- 	 Cœurs Vaillants de St-Joachim-de-Shefford

- 	 Conservation Espace Nature de Shefford (CENS)

- 	 Ensemble vocal Les Voixins

- 	 Fondation Entraide Jeunesse François Godbout

- 	 Impact de rue

- 	 Ladies Auxiliary Branch #77

- 	 Les C.P.E. de votre municipalité

- 	 Les écoles de votre municipalité

- 	 Municipalité de St-Joachim-de- Shefford (ponctuel)

- 	 Les Peintres Unis de Waterloo

- 	 Municipalité de Warden (ponctuel)

- 	 Club Aviron de Waterloo

- 	 Journal Panorama

- 	 Tournoi National Pee-Wee de Waterloo
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Samedi 2 mai, à la Maison de la Culture 
avait lieu la 46e exposition des Peintres unis 
de Waterloo.

C’est en 1980 que mesdames Réjeanne 
Robillard et Jeannine Marcil ont créé le re-
groupement des Peintres Unis de Waterloo 
dans le but de découvrir de nouveaux ta-
lents d’artistes peintres dans notre région.

Depuis c’est à la Maison de la Culture que 
chaque année une vingtaine de peintres ex-
posent leurs œuvres pour  les amateurs d’art  
et un public grandissant.

Cette année 18 artistes exposaient dans 
notre belle salle à l’ambiance unique. Dix-
huit toiles de 10 X 10 offertes par les expo-
sants étaient à vendre au profit de la Société 
Alzheimer Estrie.

Belle exposition, artistes talentueux, le pu-
blic était au rendez-vous. 

On se donne rendez-vous en 2027 pour la 
prochaine exposition des Peintres unis de 
Waterloo.

LES PEINTRES UNIS
par : Marguerite Tate

Crédit photos : Marguerite Tate

Crédit photos : Marguerite Tate

Le 3 mai, il y a eu un bruch bénéfice pour 
le Journal Panorama. Nous avons accueil-
li 256 invités et obtenu un montant de 

2500$. Un grand merci pour cette générosité afin que le journal continue sur sa lancée.

Le journal Panorama est bien plus qu’un simple média communautaire, il est une 
voix, un lien, un reflet de ce que nous sommes.  Il fait circuler des informations 
locales, nous informe, valorise les initiatives de notre région et fait briller les talents 
locaux, favorisant ainsi le développement de nouveaux projets. Chaque page raconte 
une histoire et contribue à la vie du journal. Cela nous permet de poursuivre notre 
mission. En travaillant ensemble, nous produisons des informations dynamiques et 
engagées, en particulier à notre image.  

Votre présence a été d’une grande importance. Votre soutien précieux et votre confiance 
en votre journal et en la force de votre communauté sont grandement appréciés. 

Nous tenons à remercier chaleureusement les nombreux bénévoles dévoués, généreux 
et engagés. Le fait que ces personnes travaillent fréquemment dans l’ombre contribue 
à renforcer et solidifier la communauté. Ils sont une source de motivation et porteurs 
d’espoir. Merci.

par : Linda Villeneuve

BRUNCH BÉNÉFICE
UNE GRANDE FAMILLE

FUNDRAISING EVENT
On this gentle morning in May, we are gathered around the same table, a warm cup 
of coffee, a smile exchanged and the simple joy of being together.

This brunch was an invitation to keep building something meaningfull, your support 
is essential in helping us continue our mission and develop new projects.  Together we 
keep local information alive - dynamic, engaged.  It’s a reflection of who  we are.  The 
newspaper is much more than a simple publication. It brings our local stories to life. 
It celebrates the  voices among us and allows the talents of our community to shine.,
Every page tells a story, Every page carries our mission. A heartfelt thank you to the 
many  dedicated volunteers who work quietly behind the scenes. They are, in so many 
ways bearers of hope. 

We welcomed 256 guests to this event, and succesfully raised $2,500. For our cause.
The (Journal Panorama) wish to thank  you for believing in the strenght of our com-
munity.
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Il y a un an naissait un rêve un peu fou. Un rêve coloré, humain, rassembleur. 
Dans l’esprit visionnaire d’Allison Lampron prenait forme un projet qui 
allait transformer bien plus qu’un simple mur : il allait toucher les cœurs, 
rapprocher les générations et laisser une empreinte indélébile dans l’âme de Waterloo.
	 Aujourd’hui, la « Murale en mosaïque » se dresse fièrement 35 mètres de long comme 
un symbole d’unité, de mémoire et d’appartenance. Mais derrière chacune de ses tesselles se 
cache une histoire, une émotion. Derrière chaque morceau de céramique se trouve la main 
d’un enfant, d’un bénévole, d’un citoyen qui a accepté de contribuer à quelque chose de plus 
grand que soi.
	 Du jamais vu à Waterloo, les écoles francophones et anglophones ont uni leurs voix 
et leurs talents dans un même élan créatif. Plus de 750 élèves ont participé à cette œuvre 
collective, découvrant au passage la beauté de travailler ensemble, au-delà des langues, des 
différences et des générations. Dans les classes, les ateliers, les gymnases, les jeunes ont créé 
avec enthousiasme, mais surtout avec fierté. Chacun savait qu’il participait à un morceau 
d’histoire.
	 Autour d’eux, toute une communauté s’est levée. Plus de 50 bénévoles passionnés 
ont  consacré des centaines d’heures  à ce chantier artistique colossal. Des mains patientes, 
souvent discrètes, mais animées par un amour sincère de leur ville. Des organismes locaux, 
des familles, des artistes, et des citoyens de tous âges ont répondu présents, unis par le désir 
de bâtir quelque chose de durable et de profondément humain.
	 Cette murale raconte Waterloo : son passé, ses racines, 
son présent, ses rêves et son avenir. Elle parle des bâtisseurs 
d’hier et de la jeunesse d’aujourd’hui. Elle témoigne de 
la richesse de la nature végétale et animale, de la diversité 
culturelle ainsi que de l’esprit de solidarité qui anime cette 
communauté. Mais surtout, elle rappelle que lorsqu’un 
peuple crée ensemble, il devient plus fort.
	 En observant cette œuvre magistrale, il est impossible 
de ne pas ressentir une profonde émotion. Car cette murale 
n’est pas faite seulement de mosaïques. Elle est faite de 
cœur, d’espoir et de générosité.
	 Grâce à Allison Lampron et à tous ceux qui ont cru 
en ce projet, Waterloo possède désormais bien plus qu’une 
œuvre d’art publique. Elle possède un héritage vivant. Une 
œuvre où chaque citoyen peut dire avec émotion : « J’y ai 
laissé ma trace. »

UNE MURALE EN MOSAÏQUE A MOSAIC MURAL
A year ago, a bold and beautiful dream was born. A dream filled with 
colour, humanity and unity. In the visionary mind of Allison Lampron 
emerged a project that would transform far more than a simple wall – it 

would touch hearts, bring generations together, and leave a lasting imprint on the soul of 
Waterloo.
	 Today, the “Mosaic Mural” proudly stands 35 meters long as a symbol of unity, memory, 
and belonging. Yet behind every single tile lies a story, a smile, an emotion. Behind each 
piece of ceramic is the hand of a child, a volunteer, a citizen who chose to contribute to 
something greater than themselves.
	 Never before seen in Waterloo, both Francophone and Anglophone schools joined their 
voices and talents in one extraordinary creative movement. More than 750 students took 
part in this collective masterpiece, discovering along the way the beauty of working together 
beyond language, differences, and generations. In classrooms, workshops, and gymnasiums, 
young people created with enthusiasm, but above all pride. Each one knew they were helping 
shape a piece of history.
	 Surrounding them, an entire community rose to the occasion. More than 50 dedicated 
and passionate volunteers devoted hundreds of hours to this monumental artistic endeavour. 
Patient hands, often working quietly behind the scenes, driven by a sincere love for their 
town. Local organizations, families, artists, and citizens of all ages came together, united by 
the desire to build something lasting and deeply meaningful.

    This mural tells the story of Waterloo – its past, its roots, 
its present, its dreams, and its future. It speaks of the pioneers 
of yesterday and the youth of today. It reflects the richness of 
the plant and animal life, the cultural diversity, and the spirit 
of solidarity that thrives within this community. But above all 
it reminds us that when people create together, they become 
stronger.
    Standing before this magnificent work of art, it is impossible 
not to feel deeply moved. For this mural is not made solely of 
mosaic pieces. It is made of heart, hope, and generosity.
    Thanks to Allison Lampron and to all those who believed 
in this project, Waterloo now possesses far more than a public 
work of art. It possesses a living legacy – a masterpiece where 
every citizen can proudly and emotionally say: “I left my mark 
there.”

par : Barbara Verhoef

Photo : Marguerite Tate

CONSULTATION CITOYENNE

POLITIQUE FAMILIALE 
ET DES AÎNÉS
MERCI À TOUTES ET À TOUS
POURVOTRE PARTICIPATION
AU SONDAGE! 

Un ÉNORME MERCI aux organismes qui
siègent sur le comité de pilotage pour

leur apport précieux au projet : 

Le CAB aux 4 vents
L’Espace famille Waterloo de la

Maison des familles Granby régions
La FADOQ

Le CIUSSS de l’Estrie - CHUS

L’Association des Townshippers
La Maison des jeunes L’Exit de Waterloo



Communautaire

Panorama JUIN 2026 • page 24

De gauche à droite : Geneviève Marchand (attachée politique d’Isabelle Charest), Pascal 
Russell, maire de Waterloo, Denise Papineau (conseillère municipale Shefford, Lise Létour-
neau (responsable projet), Andréanne Larouche (députée de Shefford), Mara Tremblay, 
artiste (porte-parole)

Aujourd’hui le 21 mai, conférence de 
presse au Centre Multiculturel de Shefford 
pour lancer la nouvelle édition de la Route 

des Cultures sous le thème Tandem-Création.

L’événement lancé en 2025, un projet Shefford-Waterloo, est un parcours artistique 
et agro-alimentaire qui invite le public à découvrir nos artistes, nos producteurs et 
auteurs de la région. 

Cette deuxième édition, inspirée du thème Tandem-Création, revient cette année du 
26 au 29 juin. Elle vous invite à découvrir les richesses de notre magnifique territoire.

La thématique tandem-création prendra tout son sens lors du spectacle présenté à la 
Maison de la Culture de Waterloo, le dimanche 28 juin à 20hr. 

En première partie, nous entendrons les mots d’auteurs de la région mis en chansons 
par des musiciens de Shefford. La deuxième partie sera assurée par l’autrice-composi-
trice Mara Tremblay la porte-parole de l’événement. 

Des voisins, artistes de Saint-Joachim-de -Shefford seront présents à l’érablière fami-
liale Bernier, à Shefford.

Le salon d’auteurs se transformera en mini Salon du livre grâce à la participation de la 
librairie Anémone de Granby qui assurera le service de vente.

Un lieu magnifique s’ajoutera au circuit cette année: l’Observatoire, sur réservation 
vous pourrez admirer une partie de la collection Giverny, regroupant des créations 
d’artistes internationaux.

La soirée du lancement se fera, vendredi, 26 juin à 17hr au Centre Multifonctionnel 
de Shefford.

ROUTE DES CULTURES
Vivez la Culture autrement à Shefford et Waterloo, venez rencontrer 45 artistes, 10 
producteurs et 10 auteurs de la région.

C’est un rendez-vous du 26 au 29 juin à Shefford et Waterloo.

Pour info supplémentaires:
www.routesdescultures.org

par : Marguerite Tate

Photo : Marguerite Tate
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Sports

La date du vendredi 1er mai 2026 
peut être considérée comme une page 
d’histoire de la scène sportive à Waterloo: 

un premier gala de boxe s’y est tenu, à l’aréna Jacques-Chagnon.

Plus de 600 personnes s’y sont rendues pour assister à des combats vigoureux, mais 
respectueux, entre de jeunes participants âgés de 9 ans et des adultes jusqu’à 37 ans.
Un exploit en terme d’assistance quand on sait que ce gala se tenait le même soir qu’un 
important match des séries des Canadiens de Montréal…

Le gala proposait 13 combats de boxe, dont un combat féminin, ainsi qu’un match 
de lutte présenté en intermission. Pour la boxe, il s’agissait de combats de trois rounds 
d’une durée variant, selon l’âge et l’expérience, d’une à trois minutes.

Dans un entracte, les spectateurs ont aussi pu apprécier la performance fort bien rodée 
des danseuses de l’école LBJ Danse de Waterloo.

Bref, un premier gala couronné de succès, qui permettra la tenue d’une deuxième 
édition plus tard dans l’année.

L’histoire derrière ce gala
La personne derrière ce beau projet est Charles Hauver, un athlète ayant grandi à
Waterloo.

Champion canadien chez les amateurs de boxe, l’homme de 37 ans a découvert une 
véritable passion pour les arts martiaux mixtes à l’âge de 12 ans. Formé en Europe, aux 
États-Unis et au Canada dans diverses disciplines, dont le Mastro Defence System et 
la boxe thaïlandaise, il a fondé il y a quatre ans un gymnase offrant des cours de boxe, 
de kickboxing et d’autodéfense et de remise en forme crosstraining dans la ville : le 
Speedy Gym Waterloo, situé depuis trois ans sur la rue Foster.

Son objectif : redonner à la communauté où il a grandi. Selon lui, « les arts martiaux, 
ce n’est pas seulement une discipline physique, mais un outil complet permettant de 
conquérir notre force intérieure et d’en faire briller le meilleur de nous-mêmes ». 

Le gymnase, selon son propriétaire, se porte très bien, avec une clientèle fidèle, tant 
chez les jeunes que chez les adultes. Les valeurs qu’il cherche à transmettre à ses élèves 
sont le respect, l’entraide, la confiance en soi, le dépassement de soi et la détermination.
Cette année, il a voulu aller plus loin : offrir à ses athlètes la possibilité de faire valoir 
leur talent dans leur propre patelin, au sein d’une compétition sanctionnée par la 
Fédération de boxe olympique.

« Avec ce gala, j’ai voulu permettre à mes athlètes de compétitionner devant leur 
famille et de vivre les émotions positives générées par les encouragements de leurs 
proches et amis. Ces athlètes participent à divers tournois, mais souvent à l’extérieur, 
sans pouvoir compter sur le soutien actif des spectateurs locaux. »
Quel bilan tire-t-il de cette première édition ?

UN PREMIER GALA DE BOXE RÉUSSI À 
WATERLOO

par : Yvan Cliche

Crédit : Speedy Gym de Waterloo

L’équipe du Speedy Gym de Waterloo. Rangée du haut, le deuxième à partir de la 
gauche : Charles Hauver, propriétaire et entraineur (Crédit : Speedy Gym de Waterloo)

« Je suis satisfait à 120 %, dit-il. Je pense que les gens ont passé une très belle soirée. 
Pour moi, tout s’est déroulé très rapidement. Nous avons donc fait le bilan après 
la compétition et nous sommes contents, fiers, mais aussi soucieux d’apporter les 
ajustements nécessaires afin 
de rendre cette soirée encore 
plus mémorable pour les 
commanditaires et les 
spectateurs. »

Cette première édition a reçu 
un appui exceptionnel de la 
communauté, tant de la Ville 
que des commanditaires. Toutes 
les tables VIP ont trouvé preneur, 
et les stationnements de l’aréna 
ainsi que de l’école adjacente 
étaient remplis.

Il y aura donc une deuxième 
édition du gala, un 
enrichissement supplémentaire 
de la scène sportive à Waterloo 
et en Estrie.

CHEVALIERS DE COLOMB DE WATERLOO ET
L’ASSOCIATION BASEBALL MINEUR DE WATERLOO

Le brunch dominical des Chevaliers de dimanche le 10 mai qui a accueilli 325 dé-
jeuneurs a permis de récolter 600 $, remis à l’Association Baseball mineur de Waterloo.

De gauche à droite : Marc Bourgeois, président et son fils, André Rainville et Stephen Sul-
livan respectivement secrétaire financier et Grand Chevalier des Chevaliers de Colomb et 
Jessika Lemay, membre du C.A. de cette Association.
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Anny Schneider,
autrice, herboriste, Shefford

L’ÉTÉ, C’EST FAIT POUR S’ÉPANOUIR

YLC’S Alphabits: The Evolution of Words
By : Emilee Veluz

Le secret du succès est de faire de ta vocation tes vacances. 
Mark Twain

Cette année l’hiver fut redoutable comme jamais depuis longtemps. 

Nous attendions la chaleur et les fleurs avec beaucoup d’impatience.

À notre époque cyclothymique, c’est-à-dire notre humeur variant avec le climat, avec 
l’ensoleillement et les vacances imminentes, nous souhaiterions aux la paix sur toute la 
planète. Hélas, ceci est entre les mains ( et le Sharpie) des plus puissants, espérant que 
ça ne nous impacte pas trop directement. Quoi que les prix à l’épicerie et à la station 
d’essence nous pompent déjà copieusement les finances. 

Les meilleures leçons qu’on puisse en tirer c’est de s’arranger pour être bien chez 
nous, se déplacer le moins loin possible et aussi produire nos aliments de plus en plus 
localement.

Même si voyager élargit l’esprit et les perspectives,  le prix en reste des plus élevé  : 
agressions, arnaques, gastro,  insomnie, parasites. J’ai goûté à tout ça lors de mon 
voyage très pénible en Colombie il y a trois ans. 

Désormais je resterai au pays et me contenterai d’explorer, idéalement à deux, la Côte 
Nord, revisiter mes amis Innus de Mashteuiatsh ou encore les herboristes de la Baie 
des Chaleurs et me tremper au passage les orteils dans le bel Atlantique ou le lac
St-Jean.

Ce furent les privilèges de l’enfance, selon le statut social de la famille, de s’amuser été 
après été aux manèges, à la plage et déguster les homards d’Old Orchard, de moins 
en moins visité à cause des frasques de l’agent orange .

Bref: restons chez-nous, cultivons nos jardins de fleurs et nos potagers écologiques.  
Promenons-nous dans les bois, pagayons au Parc de la Yamaska ou sur le lac Waterloo.  
Et lors des veillées tardives sur le patio, partageons avec nos proches l’abondance 
encore accessible.

A 70 ans bien sonnés, je réalise qu’il faut déguster intensément chaque moment de 
joie, l’intégrer avec conscience et gratitude et le ranger dans le carquois des précieux 
souvenirs.  ll y a ceux à revisionner dans son coeur et sa mémoire lors des jours plus 
sombres, sinon en photo ou audio avec nos proches sur une de nos nombreuses 
machines. Ma belle-fille favorite m’a fait écouter un échange audio avec sa grand-
mère décédée depuis vingt ans et a ramené l’idée de faire des témoignages vidéo que 
regarderont mes arrière-petits-enfants.  Qui sait? 

Les plus grandes joies, comme les épreuves, laissent des traces éclairantes, autant que 
possible, et les traumas aussi servent de leçons pour éviter des pièges inévitables ou pas, 
pour ceux qui nous aiment et nous écoutent. 

Je crois profondément à la cohérence de la vie, visible et invisible, persuadée que tout 
est inscrit dans la mémoire de l’univers et que tous les évènements sont captés en détail 
dans la mémoire du monde et accessibles à chacun qui cherche vraiment.

Je remercie le grand âge 
de m’offrir la liberté 
de déguster toutes ces 
merveilles, une journée 
chaude d’été, en chaise 
longue sous un parasol 
près d’un étang limpide 
et d’un jardin fleuri. À 
vous tous , je souhaite 
un été doux, convivial et 
régénérateur!

We use words to express our feelings, share and provide information, create poems 
and stories, teach skills….the list goes on. The way we interact with each other, the 
cultural experiences we share and the environment we live in, can influence how we 
use words. With time, words and phrases can develop new meanings. 

Words have evolved from symbols that our Neanderthal ancestors used over 150,000 
to 200,000 years ago. So, it is not surprising that new words are being created every 
year. In 2025, the Oxford English Dictionary added over 1,500 new words, senses, 
and phrases to their book.

Below is a list of commons words used by different generations. Do any of these sound 
familiar?

Silent Generation (Born 1928-1945)
• Hooey = Nonsense	 • Scram = Go away quickly 
• Swell = Wonderful, great 	 • Ritzy = Elegant, luxurious 
• Doll = An attractive person	 • Hotsy-totsy = Just right, perfect
• Flip your wig = Get very excited	 • Goon = A slow or foolish person 
• Ossified = Very drunk	 • Hep = Aware, in the know

Baby Boomers (Born 1946-1964)
• Groovy = Cool, stylish 	 • Boob tube = Television 
• Far out = Wow, amazing 	 • Split = Leave a place fast 
• Threads = Stylish clothing 	 • Dig it = Understand or enjoy 
• Right on = Totally agree, yes!	 • Bummer = Disappointing or bad
• Square = Uncool or conventional person	 • Bread = Money

Gen X (Born 1965-1980)
• Fresh = Cool or impressive 	 • Chill out = Relax, calm down 
• Take a chill pill = Calm down 	 • Psyche = Just kidding, got you 
• Dweeb = Awkward, nerdy person 	 • Whatever = I don’t care / dismissal
• Poser = Someone fake, trying too hard	 • Rad = Totally impressive
• Hella = Very cool or a lot 	 • Bogus = Fake, unfair, bad 

Millennials (Born 1981-1996)
• Woke = Socially and politically aware 	 • Side hustle = A secondary income gig 

• Ghost = Stop responding with no warning	 • OMG = “Oh my god”
• Squad = Group of friends	 • YOLO = You only live once
• FOMO = Fear of missing out	 • Thirsty = Desperate for attention 
• Clutch = Excellent, reliable, perfect 	 • Lit = Exciting, excellent, high-energy 

Gen Z (Born 1997-2012)
• Mid = Average, mediocre 	 • Sus = Suspicious or shady 
• Lowkey = Secretly, kind of 	 • W = A win, something great 
• Crashing out = Overreacting 	 • It’s giving = Has the vibe of...
• Ate = Did it perfectly, nailed it 	 • Bet = I’m down
• Rizz = Charisma, charm 	 • Slay = Doing it perfectly 
• Tea = Gossip, juicy news 	 • No cap = For real, telling the truth 
• FR = For real, absolutely serious 	 • Go touch grass = Go experience reality,
	 sarcastic 
• Understood the assignment = Exceeds expectations

Gen Alpha (Born 2010+)
• Glaze = Obsessively praising someone 
• Mewing = A jawline posture technique
• Skibidi = Good, bad or cool 
• Bussin = Really, really good 
• Yapping = Talking too much 
• Gyat = Exclamation of surprise 
• 6-7 = Trendy nonsense expression
• Cooked = To be in trouble or defeated
• Aura = Someone’s cool energy or presence 
• Brain Rot = Mindless or low-quality content 
• Sigma = Someone who does their own thing
• Looksmaxxing = Maximising physical appearance

If you are from the “older” generations and want to strike up a conversion with a Gen Z 
or an Alpha, try using some of the above words. Are you bet to try? If so, be as lowkey 
as possible. Show some of your aura and that kid or teen will think you are so sigma! 
We know you can slay this without being sus. 

To learn about our free services, visit us at our YLC Waterloo office, 5403 rue Foster or 
call us at 450-204-2787. You can also email Emilee at emileeveluz@yamaskaliteracy.ca 
or info@yamaskaliteracy.ca. 
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